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Ά π ό  σήμερον αρχίζει ή ΰερ ινή , ώς 
σ ν ί'ή ΰω ς , διακοπή τής Έ φημερ ίδος τών  
Κ υριώ ν, τής όποιας ή εκδοσις έπαναλμβά  

νεται τον Σ επτέμβρ ιον.

ΕΡΑΚΙΑ ΜΙΚΡΑ, ά σ π ρ α  π αχουλά , χ ε 
ράκ ια  που ή σα ν  δεμένα μέ λουλουδένιες 

και με χρυσές άλυσσ ίδες , χ εράκ ια  α π α λ ά  κα ί 
τρυφερά που έπλεκαν ώς τώ ρα ν ταν :έλ ες  μό 
νον κα ί έκεντοΰσαν με χ ρ υ σ ά φ ι επάνω  εις κόκ
κινο μετάζω τό τους δουλικούς νομούς τοΰ  Ινο- 
ρανίου, έδυναμώθησαν διά μ ια ς  κ α ί έγ ιναν -γεν
να ία  κα ί α π οφ α σ ισ τ ικ ά  τόσον, ώ στε να σ χ ί 
σουν τούς νόμους αυτούς που τ α  αλυσσοδεναν  
κα ί νά έρχασθοΰν δ ιά  την  ελευθερίαν.

Η  χανούμ ισες , ή όδαλ ίσκες,ή  σκ λάβ ες , επ α - 
ιε σ τά τη σ α ν  κα τά  τής δουλειάς. Ιο κ ίνημα  των 
Ν εοτούρκων, δπως όλα  τα μ εχάλα  εις τον κό 
σμον κ ινήμα τα , είχε π ρω τοσ τα τα ς  κα ι προαΎω- 
Ύούς τά ς  η υνα ίκ α ς . Ή  ελευθερία τών σκλάβω ν  
τής Α μερικής, χρεω στε ίτα ι ε\ς τά ς  ηυνα ϊκας. 
Ί ο  επ αναστα τ ικ όν  κ ίνημα  τή ς  Ρ ω σσ ία ς  έχει 
π ρω τεργάτας  τά ς  χυνα ίκας κα ι π α ττοΰ  όπου 
ή ελευθερία άπλώ νει τήν σ η μ α ία ν  τη ς  ένα  γο - 
ναικείο χέρ ι τήν  σ τολ ίζε ι κ α ί τή ν  κρα τε ί με 
στορχήν κα ί ηρω ισμόν α φ ά ν τα σ τα ν .

Η  χανούμ ισες κ α τά  τα τελευτα ία  έτη ή ρ χ ισ α ν  
νά δίδουν σημ ε ία  νέας ζωής κα ί νέας δράσεως. 
Ό π ίσω  από τούς 7ταχε ίς  το ίχους τών φ υ λ α 
κών των, κα ί κάτω  από  τό λευκό Ύ ΐασμάκι,^άπό 
τό όποιον ¿ζήτησαν νά τούς αποκρύψουν τό 
φώς κα ί τήν χ αρά ν  τή ς  έλευθέρας ζωής, ή χ α 
νούμ ισες κατώ ρθω σαν νά  ιδοΰν καί νά εννοή
σουν τήν αλήθειαν- Τύρω των ή ελευθερία τών 
πολ ιτ ισμένω ν ανθρώπων ώρχίαζε, κ α ί  ’π ίσω  
από τούς 7ταχε ίς  τοίχους τοΰ Ύυναικωνίτου των 
τα ελεύθερα π ουλ ιά  ¿τραγουδούσαν ά π ό τό  πρω ι 
ώς τό βράδυ  τον ώραίον ύμνον τής χ α ρά ς  κα ί 
τής ευτυχ ίας.

Γ ονείς φ ιλελεύθεροι οι Ν εότουρκοι έδιδαν εις 
τα κορ ίτσ ια  των  τό φώς μ ια ς  άνωτέρας πνεύμα - 
τικής άναπτύζεω ς κα ί βαθμηδόν τήν δ ιδασκα 
λ ίαν  τήν άποτυφ λω τικήν  του Χόντζα διεδεχθη 
ή μάρφω σις μ ια ς  ’Α γγλίδος ή V αλλ ίδος  π α ι-  
δαγωγοδ Σιγά, σιγά τό β ιβ λ 'α  ν τή ς  προόδου 
κα ί τοΰ π ο λ ιτ ισ μ ο ΰ  έκαμ ιε  τήν ε ισβολήν  του 
από  τα προοδευτικώτερα σ π ίτ ια  εις· τα πλέον  
όπ ισθοδρομ ικά  κα ί ή ευτυχ ισμένη φ ίλ η  ή  σογγε- 
νής μετέδιδε ν εις τήν  κα τ άδικον τοΰ σκότους ο ,τ ι 
ειζευρε κα ί δ,τι έμαθε νά ύνειροπολή κα ι να 
π οθή .

Σ ιγά, σιγά δ ,τ ι ¿Ύΐνετο εις- τή ν  πρωτευου 
σα ν  μετεδόθη δ ιά  τώ ν ηυναικών τών ανώτερων 
υπαλλήλω ν  κα ί τώ ν π α σσάδω ν  εΐ? τας επ α ρ 
χ ία ς  κα ί  εΐ? τά ς  μ ικράς πόλε ις .  Κ α ι δεν ε ίνα ι 
ίσω ς μήνας ακόμη άφότου ζένος φ ίλος  μου,
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καλλ ίψ ΐ^ νης , μού δ ιηγε ίτο  πώ ς εις μ ια ν  μ ικ ρόν  
π ό λ ιν  της ’Α σίας ή νεαρά σύζυγος ανώ τατου  
υπ α λλή λου  του κράτους έλάμβανε π α ρ ' αυτοί) 
μ αθήμα τα  γ λ υ π τ ικ ή ς .  Καί πώ ς ο ί ευνούχοι τής  
ΑΰΧής ¿πεσκέπτοττο α ίφ νιδ ίω ς τά ς  μ ικρά ς  αύ- 
τά ς  πόΧεις κ α ίε ίσ έδυα ν  άποτόμω ς εις τ ά  Τουρ
κ ικά  σ π ίτ ια  κα ι έζήτουν να ά νακαλύψ ουν  tî? 
τ ί  κατεγ ίνοντο α ί  νεαραί σύζυγοι τών α νώ τα 
τω ν υπ α λλή λω ν .  Ο νεος φίΧος μου π α ρ ’ οΧί 
γον νά π έση  θύμα μαζή  με την ώ ρα ίαν μ α θ ή 
τρ ια ν  του μ ια ς  το ιαύτης αποτόμου εύ ιουχ ικής  
είσβοΧής Ei? την  οπο ίαν  φ α ίνετα ι δεν ώφείΧετο 
μόνον ή έπ ίβ λ ε ψ ις  τής ήθ 'κής, αΧΧ’ Ιδίως κα ι 
προ  παντός ή υπ οψ ία  π ερ ί επ αναστα τ ικώ ν  ενερ
γειών κα ι ή  καταστοΧ ή τής  γυνα ικείας α να μ ί-  
ξεως eiç τον πολ ιτ ικόν  α ναβρασμόν , ό όποιος 
προηγήθη τού ποΧιτικού κ ινήματος.

’ΑΧΧ’ α ί  όθωμανίδες, αν τ ά  ’έχαναν  κα ι έτα - 
ράσσοντο δ ιά  μ ία ν  σ τ ιγμ ή ν , έπ ε ιτα  έξήρχοντο  
ήρω ϊκώτεραι από την  δοκ ιμ ασ ία ν  αυτήν. Η 
μ ικρά  χ α νούμ ισ σα  πού έμάΧασε μ ε  τά δουΧικά 
χεράκ ια  της τον πηΧόν τή ς  Ύέχνης κα ι επΧατ - 
τεν άγαΧ μάτια κ α ι προτομάς, ¿ρωτούσε κα ί ε- 
μάνθανε συγχρόνως από  τον ξένον κα λλ ιτέχ νη ν  
πώ ς είχεν έργασθή εις την  γαΧΧικήν έπ α νά - 
σ τα σ ιν  ή κ. Roland κα ί πο ιον  μέρος ε ίχαν Χάβει 
εις τη ν  ισ τορ ία ν  α ί  ήρω ϊκα ί γυναίκες, α ί  όπο ία ι 
ήγω νίσθησαν  δ ιά  την ελευθερίαν.

Καί ενώ τά  Χενκά χεράκ ια  ¿ζύμωναν κα ί έ- 
πΧ ατταν ειδώ λ ια , τό  μ υαλό  συγχρόνως δ ιε- 
π λ ά σ σ ε το  κα ί έδιδε μορφάς ω ρα ίας  eiç το ό'/ει- 
ρον κα ί τον πόθον τή ς  ελευθερίας, ή οπο ία  επ ί 
τέλους θά ρ ίψ η  κάτω  τά  σ ιδερέν ια  κάγγελα 
καί θά σ χ ίσ η  τα  σκ επ ά σμ α τα  κα ί τούς λευκούς 
πέπλους, ύπό τούς όποιους επ ί γενεάς ήδη γ ε -  
νεοιν στενάζε ι, σ φ ίγ ξ  κ α ί μυστήρ ιον , ή γυνα ίκα  
τού Κορανίου.

Αί γυνα ίκες τής Αυλής, ϊσω ς κα ί ευνοούμε 
να ι τού  Πατισ ά χ , π λ ή ν  ά λλω ν  γυναικών τών 
καλώ ν τάξεων, είχον λ ά β ε ι ενεργάτατον μέρος 
eiç το κ ίνημα , θ υγα τέρες  αυτού τού  Σουλτά
νου, έκ τών πολλών, ας έχει από  τά ς  α να ρ ίθ 
μητους γυνα ίκας τον, εδραπέτευσαν κα τά  κ α ι 
ρούς εις την Ευρώπην με τούς συνομότας συζύ 
γους των. Καί πολλώ ν  ά λλω ν  τά  α λ α β ά σ τρ ιν α  
σώ μ ατα  ύπ έσ τη σα ν  κρυφά την  ταπ ε ίνω σ ιν  τού 
ραβ δ ισμ ού  κα ί έπ ε ιτα  ερρ ίφθησαν εις τά  γ α λα νά  
νερά τού  Β οσπόρου, εκεί όπου συνήθως έπ ν ί 
γετο κα ί ελησμονείτο ώς κα ί τό όνομα ακόμη 
τών ύποπτω ν κα ί τών συνομωτών ■

Τούτο δεν τά ς  άπεθάρρυνε. Καί εδώ μεν είρ - 
γά σ θ η σα ν  κρυφά κα ί ύπό  τα νεύματα συζύγων 
κα ί αδελφώ ν. Eiç την  Α ίγυπτον όμως γυνα ίκα  
είναι επί κεφ αλής τού φ ιλελευθέρου κόμματος

κα ί γυνα ίκες προ μηνών μ ό λ ις  ύπ έβαλον  α να 
φοράν ύπογεγραμμένην από  χ ιλ ιά δ α ς  ύπογρα - 
φ άς, δ ιά  τή ς  όπο ιας ¿ζητείτο μέ επ ιμονήν κα ι 
μ έ σθένος τό Σ ύνταγμα .

Βοηθούιιενο'. λο ιπόν από τά ς  γυνα ίκας, α ί 
όπο ία ι πάντοτε ελ άμ β ανα ν  σπουδα ιότατου  μ έ 
ρος ei? τήν π ο λ ιτ ικ ή ν , ο! Αίεότουρκοι ¿θεμελίω 
σαν  την ύπεροχήν των ¿π ί τώ ν συντηρητικώ ν, 
ύποσχεθέντες φ υσ ικ ά  εις τά ς  οπαδούς των δ ι 
κ α ιώ ματα  κα ί π ρ ο νόμ ια ,τά  οπ ο ία ,ε ίν α ι ζή τημα , 
αν  σήμερον πού επ έτυχαν  τον σκοτ. ον τω ν, θά  
θελήσουν νά δώσουν.

Διότι κα ί ο ίΓ ιρονδ ϊνο ι τής  Γαλλική? Έ π α -  
ναστάσεω ς ε ίχαν ύποσχεθή  εις τά ς  F ro n d a is e s  
τής έποχής των π ο λ ιτ ικ ά  δ ικα ιώ ματα  κα ί νο
μοθετικά  μέτρα  κ α ί προνόμ ια , τ ά  όπο ια  έπ ε ιτα  
δεν ¿δ ίσ τα σα ν  νά άποποιηθούν επ ισήμω ς. Οί 
ανδρες, β λ έπ ε τε , π ά ντοτε  αναγνωρίζουν σότητα  
προς τά ς  γυνα ίκας  μόνον έφ ’ όσον έχουν ανάγ  
κην τή ς  συνδρομής των. Ό ταν  όμως επ ιτύχουν  
κρατούν πάντοτε δ ιά  τον έαυτόν τω ν τό μερ ιδ ίου  
τού λέοντος.

Κ .  Παρρέν

Α Ι  Γ Τ Ν Α Ι Κ Ε Σ

ΕΙΣ ΤΗΝ ANAKHP?SIN TO? ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΟΣ
-t  jf* EM1NE χανούμ κόρη ανεπτυγμένου Ό θω - 
&BSÍS81 μανού τού Ύζεβδέτ IIα σσά , π ο ιή τρ ια  κα ί 
εύρυτάτης μορφωσεως γυνα ίκα  ήτον αντιπρόεδρος 
τού επαναστα τ ικ ού  κομητάτου τής Θ εσσαλονίκης, 
τού όποιου ύπήρξεν ό κυριώ τατος μοχλός. Εύ- 
ρεθείσα  εις τά ς  Σέρρας,όπου προήδρευεν επ ίση ς  
τού έπ αναστα τ ικ ού  κομητάτου, εις τό όποιον 
εδειλιούσε νά  ά ναμ ιχθ ή  επ ισήμω ς ό δ ιο ικητής  
Σερρών σύζυγός της , Ρ εσ ίτ  π α σ σ ά ς , έδωκεν α υ 
τή  πρώ τη  τό σύνθημα  τή ς  έξεγέρσεως. Καί μέ 
τήν  σ η μ α ία ν  τή ς  ελευθερίας ή όπο ια  είχε κεντη- 
θή εις τιί χαρέμΙα  έτέθη αυτή  ¿π ί κεφαλής τής  
έπ α να σ τα τ ικ ή ς  δ ιαδηλώσεως.

Ό τα ν  επ είσθη  ό τ ι τό κ ίνημα  ¿πέτυχε, τότε 
συνεκάλεσε τά ς  Ό θοιμανίδας εις τήν  π λ α τε ία ν  
τού διο ικητηρίου κα ί ¿κήρυξεν αυτή πρώ τη έν 
Τουρκία τον λόγον τή ς  ελευθερίας.

Σ υμπολ ίτ ιδες , είπεν, ε ίμ α ι ευτυχής,δ ιότι σά ς  
μεταδ ίδω  πρώ τη  την  μ εγά λη ν  ε ϊδησ ιν  τή ς  ελευ
θερίας μ α ς . ' Εως· τώ ρα κ α μ μ ία  από ημάς, ά λ λ ’ 
ούτε από  τούς άνδρας κα ί αδελφούς μ α ς  δεν 
¿τολμούσε νά  προφερη τήν ώ ρα ίαν αυτήν λέξ ιν , 
χω ρίς νά καταδ ικασθή  eí? τα  κάτεργα . Σ ήμε
ρον τό  κομητάτου  β ή Πρόοδο? κ α ί ή Ε νωσις , » 
eí? το οποίον π ο λ λ α ί από ημάς ε ίνα ι μέλη, κ α -
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Τ ασυνέτριψε τ ά  δ εσμά  μ α ς  κ α ί μ ά ς  δωρεϊ τό  
π ροσφ ιλ έσ τα τον  εις κάθε άνθρω πον δώρον τή ς  
ελευθερίας κ α ί τού π ο λ ιτ ισ μ ο ύ . Ά δελφ α ί μου, 
σήμερον μόνον δυνάμεθα νά καυχηθώ μεν ό τ ι 
έννοήσαμεν τό ιερόν β ιβ λ ίο υ  τής θρησκείας μ α ς  
τό όποιον μ ά ς  έ π ιβ ά λ λ ε ι νά φωτίζω  μεν το πνεύ  
μ α  μα ς  κα ί νά μορφόνωμεν τήν ψ υχήν  Ά λ λ ’ ο
πού ύπάρχε ι δουλεία, ύπ ά ρχ ε ι μόνον σκότος κ α ί 
ελεύθερα ι θά ίδωμεν κα ί ημείς τήν αλήθε ιαν  
κα ι θά  φω τισθώ μεν σύμφ ω να  μέ τόν ιερόν νό 
μον τού Κορανίου κ α ί μέ τά ς  άρχάς  α ί  όπ ο ία ι 
κανονίζουν τήν  ζωήν τώ ν γυναικών τού π ο λ ιτ ι 
σμένου κόσμου.

’ Από σήμερον γινόμεθα ένγνώ σε ι κ α ί συνει- 
δήσε ι α ί σύντροφοι α ί  π ισ τ α ί  κ α ί άφω σιω μένα ι 
61? τούς άνδρας μ α ς  κα τά  τά ς  άρχάς  κα ί τό 
αληθ ινόν πνεύμα  τού ’Ισ λ α μ ισ μ ο ύ , κ α ί δ ι ’ αυτό 
α ί καρδ ία ι μ α ς  π ά λ λ ο υ ν  αδελφω μένο ι μέ  τά? 
ίδ ικάς των εις τή ν  μ εγάλην  αυτήν ημέραν τής  
ελευθερίας. Ά δελφ α ί μ ο υ !  "Ας εκδηλώσω μεν  
όλα ι μα ζή  τήν χαράν  κα ί ευγνωμοσύνην μ α ς  προς  
τό διοργανωτικόν κομητάτου τή ς  ελευθερίας κα ί 
ιδ ια ιτέρω ς προς τόν Ζαδί Ρεφήκ μπέην,ό  όποιο; 
ύπήρξεν ή ψ υ χ ή  κα ί ό ιιούς κ α ί ή ένεργητικωτέρα  
αύτοϋ δύναμ ις. "Ας ζητωκραυγάσω  μεν ύιτέρ αυτού 
κα ί ας  παραδώ σω μεν εις τό ανάθεμα  όλους τούς 
κατασκόπους κ α ίτού ςπ ροδότα ς , ο ί όποιο ι ¿σκόρ
π ισ α ν  τον θάνατον κα ί ¿β α σά ν ισα ν  μέ σκληρό
τη τα  τούς ηρωικούς κ α ί τά ς  ήρω ικάς μάρτυρας  
τή ς  ελευθερίας μ α ς .

Κ .  Παρρέν

Α Η Μ Η Τ Ρ Ι Ο Σ  Β Ι Κ Ε Α Α Σ
φ Υ / * Ι λ  ΠΟΛΥΤΙΜΟΣ δύναμ ις τή ς  χώ ρας χ ά -  
« η Ρ  νετα ι μέ τόν θάνανον τού Δημητρίου Βι- 
κόλα. Μια δύναμ ις από εκείνος πού θέτουν θε
μ έλ ια  κα ί υψώνουν οχυρώ ματα π ερ ί τό νέον 
οικοδόμημα τού Ε λληνισμού.

Ητο από τούς ανθρώπους τούς π ολύ  ο λ ί 
γους, οί οποίοι γεννώντα ι μέ τόν προορισμού να 
φ α ίνω ντα ι χ ρήσ ιμ ο ι εις τήν  ανθρω πότητα  κα ί 
νά τιμούν τό ονομα τής φ υλής, εις τήν  όποιαν  
ανήκουν.’Ε ρασ ιτέχνης όλων τώ ν ωραίων π ρ α γ 
μά τω ν έζησε τήν  ζωήν του ολην, ασχολούμε
νος πώ ς νά  σκορπ ίση  γύρω του φώς κα ί πώ ς  
νά στρέψ η  τών ανθρώπων τά ς  ψ υ χ ά ς  κα ί τά  
πνεύμα τα  εις τό καλόν κα ί τό εύγενές.

Τά γ ράμ μ α τα  ε ίχαν εις τόν Βικέλαν ένα 
από  τούς ευγενεστέρους τω ν εργάτας κα ί ή ι 
σ τορ ία  τής τέχνης τού τόπου μ α ς  θά  έχη νά 
τά ξη  τό όνομά του εί? τήν πρώ την σ ελ ίδα  Ο 
συγγραφεύς τού Αουκή Αάρα ε ίνα ι, υομίζω , ό

ΔΗ ΜΗΤΡΙΟΣ Β ΙΚ Ε Λ Α Σ

πρώ τος, πού έγραψ εν έλληνικόν ηθογραφ ικόν 
μυθ ιστόρημα , τό οποίον ενέχει πολλά σ το ιχ ε ία  
ώραιότητος κα ί είκονίζει μ ία ν  εποχήν τής ισ τ ο 
ρ ία ς  μ α ς , α ξ ία ν  μελέτης κα ί σπουδής.

Ό  Αουκής Α άρας ε ίνα ι τό  πρώ τον έλληνικόν 
β ιβ λ ίο υ , τό οποίον μ ετεφ ράσθη  εις π ο λ λά ς  
ξένας γ λώ σσα ς  κα ί τό όποιον δ ιεδέχθησαν ά λ λ α  
ηθογραφικά, επ ίση ς  ώ ρα ιότατα  δ ιη γήμ α τα .

Άν εί? τόν τόπον μ α ς  ό δα σκα λ ισμ ό ς  έδιδεν 
όλ ίγην  θέσιν  ei? τήν  σύγχρονον ελληνικήν τ έ 
χνην, τό έργον τού Β ικέλα  θά  έμελετάτο κα ί 
δέν θά ύπήρχε σήμερον άνθρωπος α νεπ τυ γμ έ 
νος πού νά μήν τό γνωρίζη. Τώρα όπως έχουν 
τά  π ρ ά γ μ α τα  μόνον ο ί σύγχρονοι τού Βικόλα — 
καί μένουν ολ ίγο ι — ένθνμούνται τόν Αουκάν Α ά- 
ραν, ενώ οί π ο λ λ ο ί ¿γνώριζαν τόν συγγραφ έα  
ώς κύριον εύγενή κα ί άβρόν τών σαλον ιώ ν κα ί 
ιδρυτήν τού Συλλόγου τών Ω φ ελ ίμω ν Β ιβ λ ίω ν .

Ά λ λ ά  τ ί  είνα ι ό Σ ύλλογος αύτός μέ τόν τό 
σον περίεργον κα ί πρω τότυπον τ ίτλον , ό όποιος 
υπόσχετα ι ώφελείας, ’σά ν  μερ ικά  θαυματουργά  
φ άρμακα  ; Τ ί είναι ό Σύλλογος αύτός ei? τόν 
όποιον ό Βικόλα? έθυσίαΧ,εν όλον τόν καιρόν του 
κα ί ολας τά ς  δυνάμεις τού πνεύματος κα ί τής  
ψ υχής  του κα τά  τά  τελευτα ία  αυτά  τής ζωής 
του έτη ; κ α ί εις τόν οποίον έκληροδάτησεν ένα 
μεγάλο  μέρος τής π ερ ιουσ ία ς  του ;

Ε ίναι ενα αληθ ινό  φάρμακου δ ιά  τά πνεύ 
μ α τα  κα ί τά ς  ψ υχά ς  του ελληνικού λαού. Είναι 
ενα τονωτικόν, τό όποιον δυναμώνει τό μυαλό  
μικρών κα ί μεγάλω ν κα ί τό έφοδιάζει μέ π ρ α 
κ τ ικός  γνώσεις κα ί μ ελέτας  ψ υχολογ ικ ό ς  μαζή , 
α ί όπο ία ι λε ίπουν έντελώς από  τά άναγνώ -
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σ μ α τα  τών σχολείω ν κα ι τον καθημερινού 
τύπον.

Τα ’Ω φέλιμα Ι ίιβ λ ία  τον κ· Ιάικέλα ε'ινε τά  
θεμέλια  τή ς  ελλην ικής λ α ϊκ ή ς  β ιβ λ ιο θ ήκη ς  τον 
μέλλοντος. Διότι δσοι συνειθ ίζονν να. δ ιαβάζουν  
π ρ ά γ μ α τα  χ ρ ή σ ιμ α , τερπνά  κα ι καλοτυπω μένα , 
θά αγαπήσουν  σ ιγ ά , σ ιγ ά  τό καλό β ιβ λ ίο ν , θά  
τό θεωρήσουν πολύ τ ιμ ον  τή ς  ζωής σύντροφον 
κα ι οδηγόν κα ϊ θά τό έγκα ταστήσουν  εις τό 
σ π ίτ ι  τω ν ώς π ρ ά γ μ α  απ α ρα ίτη το ν  τή ς  καθη  · 
μερ ινής ζωής.

Τό πόσον  δε είχε δ ίκαιον, άποδεικνύετα ι από  
τα ς  λογοδοσίας τον κα ϊ από  την  α ύζησ ιν  τής  
κα τ  έτος καταναλώ σεω ς των β ιβ λ ίω ν  του Σ υ λ 
λόγου.

Μαζή μέ τ ά  Ω φ έλ ιμ α  Ι ίιβ λ ία ,  τό Έ*π α ι 
δευτικόν Συνέδριον κα ϊ τό Π αιδαγωγικόν Μοο- 
σείον υπήρξαν μ ία  εργασ ία  του Ι ϊικέλα  ω ρα ία  
κα ι δυνατή δ ιά  τη ν  ελλην ικήν έκπα ίδευσ ιν  εν 
γένει. Είς- αυτά πρέπε ι νά προστεθούν α ί  επ ι
τυχε ίς  ενέργειαι του υπό τήν  προεδρείαν του 
Συλλόγου δ ιά  τό Σ τρατιω τ ικόν  Γυμναστήρ ιον, 
καθώς κα ι ή ΐδρυσ ις  τον Σχολείου τω ν  Το - 
φλω ν, τού οποίου ή λε ιτουργ ία  εντός μ όλ ις  
μ ια ς  τρ ιε τ ία ς  έξη σφ αλ ίσθ η .

Παντού εις δλας αυτού τά ς  ένεργείας κ α ι ε'ις 
την ωρα ίαν του δράσ ιν , μ ία  π α ρα τη ρ έ ιτα ι π ρ ο σ 
π ά θ ε ια , ο εξευγενισμός κα ϊ ή έξύφτωσις τού ε λ 
ληνικού πνεύματος κα ϊ ή μόρφω σις π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  
αληθούς κα ι π ρα γμ α τ ικω ς  ευεργετικού δ ιά  τό 
μέλλον τής φ υλής.

Ο ΒίΛελας· νπήρζεν από τούς ολίγους °Έλ- 
ληνας πού εργάζοντα ι δ ιά  τήν ζοιήν κ α ϊ τήν  
ακμήν τής χώ ρας κ α ϊ δ χ ι δ ιά  τήν έξάντλησ ιν , 
τήν π αρακμήν  κα ϊ τον θάνατον. Οί πολλοί έ
χουν σ τρ εψ ε ι τήν  προσοχήν τω ν εϊς τά  νοσο
κομεία, νόσος δε κα ι θάνατος άφαιρούν από  
την ζωήν τόσον πλούτον κα ϊ δυνάμεις, των ό
ποιω ν ή χώ ρα μ α ς  κα ϊ τό μ έλλον  τή ς  φ υλής  
μ α ς  τοσον μ εγάλην  κα ι έπείγουσαν έχει ανάγκην.

Κ .  Παρρέν

ΠΡΩΤΗ ΠΑΤΡΙΔΑ
"Ησκιοι, δρ'σιές, θροήματα ίιρά, φωτός πα ιγνίδ ια . 
Ψυχές του δάσους μυστικές, άπ ' τάπονΧιά ώς τά φ ίδ ια , 
Κάτι μου Λέει πως ϊζησα μαζί σας μ ιαν ημέρα 
Κ' ένας τυφώνας μ ’ άρπαξε και μ’ έρριξ’ έδω πέρα.

ΨΥΧΗΣ ΔΑΚΡΥΑ
Ονρανογέννη·η ψ υχή , μέ τούρανου τή δόξα.
1ντυμένη χίΛια χρώματα, χίΛ ιες σκιές ντυμέν η,
Τώρα μέ μαύρα σύγνεφα, τώρα μ ’ ουράνια τόξα,
Ψ νχή , ένας κήπος μυστικός τά δάκρυα σου προσμένει.

( ’Από τήν «Παγά Λαλέουσα» του κ. Π. Νιρβάνα)

H ΨΥΧΟΛΟΓΙΑ TUE Η Λ Ε Κ Τ Ρ ίϊ
Η ΝΟΜΙΣΕΤΕ οτι πρόκειται περί νεωτέ- 

swress ρας τινός Ήλεκτρα?, περ'ι άβράς τίνος 
και περίκομψου Άτθΐδος,τής οποίας θά σάς ψάλ- 
λωμεν τον πανηγυρικόν ή θά κάμωμεν τήν ψυ
χολογικήν άνάλυσιν, διότι δεν εννοώ κατ ’ ού- 
δένα τρόπον νά άναμιχθώ εις τά καθήκοντα των 
άτθιδογράφων ποιητών μας. Πρόκειται άπλού- 
στατα περί τής παλαιάς Ήλέκτρας, τήν οποίαν 
τόσον ηρωικήν καί μεγαλοπρεπή μας παρουσία- 
σεν ό Σοφοκλής καί τής οποίας ή ψυχολογία 
έχει πολλά δι ’ ημάς τούς νεωτέρους τά  προβλή
ματα.

Υπάρχει εις τήν Ήλέκτοαν αυτήν ένας σ τ ί
χος ό όποιος μεταφραζόμενος εις τήν νέαν Ε λ 
ληνικήν θά είχε περίπου ώς εξής;

Κτύπα δύο φορές, 5ν σου βαστά τό χέρι ( ')
Ό  στίχος αύτός διήγειρεν έως τώρα πολλάς 

συζητήσεις μεταξύ τών ειδικών, έκ τών οποίων 
ό μέν του άρνεΐται κάθε γνησιότητα, άλλος τόν 
διορθώνει, καί άλλος τόν παραδέχεται οπως είνε 
καί εύρίσκεται. Ό  Γερμανός φιλόλογος Kein 
τόν αποκρούει μετά πάθους. Ή  κραυγή αύτή 
τόσον αγρίου πάθους, ή άποτεινομένη υπό τής 
Έλληνίδος κόρης πρός τόν αδελφόν, καθ’ ήν 
στιγμήν ό τελευταίος ουτος πρόκειται νά φα- 
νεύσγι τήν μητέρα των, τοϋ φαίνεται κάτι τ ι 
άγριον καί αποτρόπαιου,τό όποιον ταράσσει ολα 
τά  Ευρωπαϊκά νεϋρά του. Δεν δύναται νά πα 
ραδεχθεί ποτε ότι ό Σοφοκλής έ'θεσε μία τοιαύ- 
την κραυγήν εις τό στόμα τής ήρωίδος του.

Έ άν ό Γκαΐτε έλάμβανεν εις τάς χεΐρας του 
τήν ύπόθεσιν τής Ήλέκτρας θά τήν μετέβαλλεν 
ίσως καί αυτήν, οπως μετέβαλε καί τήν ύπό- 
θεσιν τής Ίφιγενείας έν Ταύροις κατά τήν νεω- 
τέραν άντίληψιν. Ά λ λ  ’ ό Γκαΐτε δεν ζγ πλέον, 
οί νεώτεροι Γερμανοί ποιηταί δεν αγαπούν τάς 
κλασσικάς υποθέσεις, ώστε ή Ήλέκτρα δέν δια
τρέχει κανένα κίνδυνον νά έκνεωτερισθγί.

’Εδώ δέν θά συζητήσωμεν περί τής γνησιο- 
τητος ή τής μή γνησιότητος του στίχου, διότι 
καί τό θέμα δέν έχει ούδέν γενικόν ενδια
φέρον καί εγώ ευτυχώς δέν είμαι δυνατή εις 
την όυσκολον επιστήμην τών διορθώσεων καί τών 
αρχαίων χειρογράφων. Λ έγω ,ευτυχώς, διότι μία 
τοιαύτη επιστήμη, δέν θά μου έξησφάλιζε τήν 
αγάπην σου, φ ιλτάτη άναγνώστρια, ά λ λ ’ ούτε 
και την εκτιμησιν τών κριτικών, διότι, μεταξύ 
μας δυνάμεθα νά τό είπωμεν, οί άνδρες, ποο
κειμένου περί ζητημάτων τόσον ειδικών,δέν δί

(*) Σοφ. Ήλεκτρ. στιχ. 1415.
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ΣΤΗ ΒΡΤΣΙ TOT ΧΟΡΙΟΥ—Σ. Αασχαρίδου 
( ’Από τήν τελευταίαν "Έκθεσιν τοϋ Ζαππείου)

δουν καμμίαν σημασίαν εις τήν γνώμην ημών 
τών θυγατέρων τής Εύας.

Έάν λοιπόν έπρόκειτο διά κάπως δύσκολου 
χωρίου τοϋ θουκιδίδου ή του Δημοσθένους θά 
άφίναμεν τούς κριτικούς νά άλληλοτρώγωνται 
χωρίς νά άναμιχθώμεν εις τό ζητημα. Ά λλά  
πρόκειται περί μιας κραυγής τής καρδίας καί 
μάλιστα τής γυναικείας καρδίας. Εύρισκόμεθα 
άρα εντός τής σφαίρας μας καί δυνάμεθα νά 
συζητήσωμεν έλευθέρως, χωρίς νά έπέμβωμεν 
εις ούδενός τά  καθήκοντα.

Είνε φυσική, είνε άνθρωπίνως αληθής ή κραυ
γή αύτή τής Ήλέκτρας. Φέρει τόν χαρακτήρα 
εκείνον τοϋ αιωνίως άληθοϋς, τής ειλικρινούς καί 
άβιάστου έκδηλώσεως τών αισθημάτων τής αν
θρώπινης καρδίας, τόν οποίον συναντώμεν εις 
τά  έ'ργα τών αρχαίων;

Ή  πρώτη έντύπωσις τήν οποίαν μάς κάμνει 
δέν είνε καθόλου εύνοίκή. Ή  σκληρότης καί ή 
οργή τής Ήλέκτρας έγγ ίζει εδώ εν οριον τό 
όποιον μόνον ή μεγαλοφυί'α δύναται νά περιφρο- 
νήση. Ή  άναφώνησις αύτή τής ηρωικής κόρης 
έχει κάτι τ ι  τό αγρίως απάνθρωπου,τό όποιον 
εις επιπόλαιου παρατηρητήν δύναται νά τήν 
καταστήσν) άποκρουστικήν.

Εϊπομεν οτι είνε τολμηρά ή φράσις, διότι ή 
έντύπωσις τήν οποίαν κάμνει εδώ ή Ήλέκτρα 
είνε ολίγον καλογηρική καί άποκρουστικη. Οί

’Αθηναίοι τής παρακμής οί λεπτοί καί ειρωνι
κοί καί έκτεθυλημένοι τοιαύτην βεβαίως θά τήν 
εύρισκον, διότι βραδύτερου εις τά  έ'ργα τοϋ Εύ- 
ριπίδου συναντώμεν πολύ μεταβεβλημένην τήν 
Ήλέκτραν. Καί διά νά τήν πκρουσιάζν) ό Εύ- 
ριπίδης τόσον διάφορον, θά ειπγ ότι καί εις τήν 
συνείδησιι τών συγχρόνων του είχε μεταβληθή 
πολύ ή άντίληψις περί τών προσωπων τής πα - 
ραδόσεως.

Δ ιατί λοιπόν ό Σοφοκλής έθεσε τήν κραυγήν 
αύτήν εις τό στόμα τής Ήλέκτρας ; Μήπως 
διότι ό "Ελλην Σοφοκλής εθνικός καί ειδωλο
λάτρης ήγνόει τήν χριστιανικήν αρετήν τής συγ
γνώμη:; "Οχι βέβαια δ ι ’ αύτό. ’Ίσως ούδείς 
άλλος μάλιστα οσον αύτός μάς παρουσίασε τήν 
συγγνώμην εις τάς λεπτοτερας καί ποικιλοτερας 
αύτής αποχρώσεις. Εις τήν ’Αντιγόνην βλέ- 
ποαεν τήν άδελ.φήν, όχι μόνον συγχωρούσαν τόν 
επαναστάτην αδελφόν,άλλά θυσιάζουσαν χάριν 
αύτοϋ καί τήν ζωήν της άκόμη. Ό  Οίδίπους 
επί Κολωνώ άφινει μιαν έντυπωσιν μεγάλης 
ψυχικής γαλήνης. Ό  ποιητής,ό οποίος τόν συ
νέθεσε είνε όχι μόνον μακράν τών άνθρωπινων 
παθών, άλλά καί εις έν ύψος τής συνειδήσεως, 
άνώτεοον τής συνειδήσεως τοϋ κοινοϋ τών άν- 
θρώπων. ’Ανώτερος τής νομιζομένης άρετής καί 
άνώτεοος τής νομιζομένης κακίας κρίνει τόν άν
θρωπον, οπως είνε κατά βάθος καί οπως θά έφαί-
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νετο, εάν ή γέννησις, οί περί αύτόν άνθρωποι 
'Λ5ΐι αί περιστάσεις, ή το πεπρωμενον, όπως μ.έ 
μίαν λέξιν έξέφραζον όλα αύτά οί πρόγονοί μας, 
του έπέτρεπον τοΰτο. Δέν είξεύρω,έάν είνε βέ- 
βηλος ή έκφρασις,άλλ ’ εις τήν κεφαλήν του Οί- 
δίποδος μοϋ φαίνεται να λάμπγ) ό φωτοστέφα
νος του χριστιανικού ριαρτυρίου. Ό  Οίδίπους 
έξώφλησε τούς λογαριασμούς του μέ τήν μοί
ραν, φαίνεται μίαν στιγμήν όποιος θά ήτο πράγ
ματι, δηλαδή έξόχως μεγαλόψυχος καί έξόχως 
μ.εγαλοφυής καί ευρίσκει πλησίον του άλσους 
των θεών τήν αίωνιαν ειρήνην. ’Αλλά τότε 
δ ιατί παρουσιάζει τήν Ήλέκτραν τόσον άμεί- 
λικτον; Μήπως διότι ή Ή λεκτρα είνε έν δράμα 
τής νεανικής του ήλικίας καί διά τοΰτο εϊνε 
ζωηρόν καί άψυχολόγητον καί φιλοσοφικώς δέν 
εύρίσκεται εις τύ υψος των άλλων έργων τοϋ 
μεγάλου δραματικού τής άρχαιότητος",

"Ας μ-άς έπιτραπή νά έχωμ,εν τήν εναντίαν 
γνώμ.ην. ’Εάν ό Σοφοκλής παρουσιάζγ εδώ σκλη- 
ράν καί άδυσώπητον τήν Ήλέκτραν σημαίνει 
τοΰτο βτι εις μίαν τοιαύτην περίστασιν ανθρώ
πινος, ψυχολογικώς, φιλοσοφικώς ή συγγνώμ,η 
ήτο αδύνατος.

Δύο είνε κυρίως οί λόγοι τής συγγνώμης ό 
μέν φιλοσοφικός καί σπάνιος, ό δέ ανθρώπι
νος καί πολύ κοινός. Ό  πρώτος είνε ή βαθεΐα 
κατανόησις τών ελατηρίων μιας πράξεως,ό Λεύ
τερος είνε άπλούστατα ή λήθη. Ό  χρόνος μ.αζύ 
με τήν άνάμνησιν του άδικήσαντος προσώπου 
σβύνει από τήν ψυχήν του ανθρώπου καί τήν 
άνάμνησιν τής αδικίας. Ή  συγγνώμη έρχεται 
μόνη της βραδεία καί άβίαστος.Νέαι φροντίδες, 
νέα ενδιαφέροντα διώκουν από τήν ψυχήν τό 
μ.ΐσος καί ό άνθρωπος δέν σκέπτεται νά άγα- 
νακτή κατά προσώπου,τό όποιον δέν ένθυμ,εΐται 
πλέον. Ή  φράσις: συγχωρώ,άλλά δέν λησμονώ, 
είνε ψυχολογικώς ή μεγαλητέρα άπιθανότης ή 
όποία έλέχθη ποτέ, διότι έφ ’ όσον μ,ένει έν ήμΐν 
ή άνάμνησις τής αδικίας θά έξακολουθή νά μένν) 
καί ή άγανάκτησις. Ή  συγγνώμη διά τής λή
θης είνε τ ί κοινότατον, είνε αυτό τό οποίον 
κάμνομεν όλοι μ,ας,όταν εις τόν στενόν κύκλον 
τής καθημερινής ζωής τά  σχέδια καί τά  ενδια
φέροντα ημών έρχωνται εις σύγκρουσιν πρός τά  
σχέδια καί τά  ενδιαφέροντα τών άλλων ανθρώ
πων.

Τό πρώτον όμωςείδος τής συγγνώμης είνε 
δύσκολον κάί σπανιωτατον, διότι δέν γίνετα ι 
μετά καιρόν, άλλά καθ ’ ήν άκριβώς στιγμήν ό 
άνθρωπος άδικείται καί όχι διά τής λήθης,άλλά 
διά τής ορθής έκτιμήσεώς τής άνθρωπίνης καρ- 
δίας. ’Α παιτεί νά έχγ τις μ,εγάλην δύναμιν 
επί τοϋ έαϋτοΟ του διά νά καταπνίγν) τό πρώ

τον αίσθημ.α τής άγανακτήσεως, διότι άλλως 
δέν δύναται νά έχτρ τήν διαύγειαν εκείνην τοϋ 
πνεύμ-ατος, ή όποία χρειάζεται διά νά κατα- 
νοήσγ τήν ψυχικήν κατάστασιν τών άλλων καί 
δεύτερον άπα ιτεί γνώσιν μ,εγάλην τής άνθρω
πίνης καοδίας διά νά δύναται νά εκτιμά έν 
τ ίν ι μέτρω αί έξωτερικαί άφορμαί δύνανται νά 
έπιδράσωσιν έπί τών πράξεων τοϋ άνθρώπου. 
'Α πα ιτε ίτα ι δηλαδή τίπο.τε περισσότερον, τ ί 
ποτε όλιγώτερον νά είναι κανείς φιλόσοφος.

’Αλλά δύναται νά φιλοσοφήσγ ή Ήλέκτρα ; 
Είναι όλη πάθος καί όλη άγανάκτησις. Μία έν- 
σαρκος Νέμεσις. Ή  λύπη της θά τήν είχε 
καταρρίψγ πρό πολλοΰ, άλλ ’ όρθίαν καί σταθε- 
ράν καί άμ.είλικτον τήν κρατεί τό μ.ίσος της. 
Καί τό μίσος αύτό τήν τυφλώνει καί δέν τήν 
άφίνει νά ϊδγι τάς έλαφρυντικάς περιπτώσεις 
τάς οποίας θά είχε δ ι ’ άδιάφορον παρατηρητήν 
ή διαγωγή- τής Κλυταιμνήστρζς : Τήν θυσίαν 
τής Ίφιγενείας δ ι ’ ένα πόλεμ.ον ό οποίος κατά 
τήν γνώμην τής Τυνδαρίδος ήδύνατο έπί τ έ 
λους καί νά μη γείνγ, τήν άπιστίαν τοϋ Ά γ α -  
μ.έμνονος έν τώ  έροοτι πρός τήν Κασσάνδραν. 
Τό μίσος της δέν τήν άφίνει ούτε στιγμ.ήν νά 
σκεφθή ψυχρώς. Τό γλυκοχάραγμα, όπως όλοι 
οί άνθρωποι τούς οποίους βασανίζει ένα ψυχι
κόν πάθος,δέν ήμ.πορεΐ νά κοιμηθή πολύ, κάθη- 
τα ι μόνη της εις τάς πύλας τοϋ πατρικοΰ με
γάρου καί δ ιηγείται τούς πόνους της εις τό 
φώς, ποΰ άνατέλλει, ώς νά ήσαν οί άνθρωποι 
πολύ μικροί διά νά έννοήσωσι τόν πόνον της. 
Δέν θέλει αυτή νά ειξεύρν) άπό άπώτερα έλα- 
τήρια τής άνθρωπίνης καρδίας, άπό φιλοσοφι
κήν άντίληψιν. "Έν μόνον είξεύρει νά μισή μ.έ 
όλην τήν δύναμιν τής νέας καρδίας της τήν έ 
νοχον μ,ητέρα καί νά έπιθυμή άδυσωπήτως τήν 
τιμωρίαν τής δολοφόνου τοϋ πατρός της.

Τά αισθήματα δέν άκολουθοΰν τήν λογικήν 
τοϋ πνεύματος, ά λλ ’ έχουν τήν ίδικ^ν των λο
γικήν, μίαν λογικήν έπίσης συνεπή, έπίσης ά- 
δυσώπητον, τήν οποίαν, γνωρίζουν καί νά έπι- 
βάλλουν, όταν δέν περιορισθώσιν έν καιρώ.

Τό δέ αίσθημ-α τοϋ μ.ίσους της τής υπαγο
ρεύει νά έπιθυμ.γί τήν έκδίκησιν μέ ολην τήν 
μανίαν τής διττώς προσβληθείσης υίικής στορ- 
δής της, διότι τό αίσθημα δέν συγχωρεί.

Ά λ λ  ’ ούτε καί νά λησμονήσνι δύναται ή 
Ή λεκτρα. ’Εάν αύτή ποϋ έφόνευσε τόν πα
τέρα της, ήτο μ.ία ξένη μία βασίλισσα εις τήν 
Μικράν Άσίαν θά έθρήνει τόν πατέρα της καί 
έπειτα  θά έζη καί αύτή τήν ζωήν της οπως 
οί άλλοι άνθρωποι. Τό όνομα τής ξένης θά έ- 
σουνετο άπό τήν μνήμ,ην της καί μ.αζί μέ αύτό 

• καί τό πρός αύτήν μισός της. Ύ πό τήν στορ
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γήν τών ίδικών της ελεύθερος καί ευτυχής θά 
άνεπτύσσετο ό βίος της ώς άνθος ύπό τήν 
δρόσον τής πρωίας. Ούδεμία άνάμνησις σπα
ρακτική θά ή'ρχετο νά ταράξγ) τήν αρμονίαν 
τής ψυχής της.

Ά λλά  τώρα έχει άλλως τό πρΧγμ,α. "Εν 
πρόσωπον προσφιλές, τό οποίον συνδέεται στε- 
νώτατα μ.έ όλας τάς αναμνήσεις τής παιδικής 
ηλικίας της, τό οποίον ζή μέσα εις δλας τάς 
ίνας τής καρδίας της καί τό οποίον ή φύσις έ- 
ταξεν έκεΐ διά νά τήν άγαπγ  καί νά τήν προσ- 
τατεύν), έγείρει κακοϋργον χείοα κατά τοϋ π α 
τρός της. Μια έπανάστασις καί μία άνατροπή 
γ ίνετα ι μ.εσα εις τήν καρδίκν τής Ήλέκτρας. 
Δέν δύναται νά σκέπτεται πλέον όπως πρίν. 
Ή  παράστασις τής μητρός έξακολουθεί νά υ
πάρχει ζωηρά μέσα εις τήν καρδίκν της,άλλά 
τωρα άντί νά τήν άγαπα, τήν μισγ θανασί- 
μ,ως. "Ολη ή πρός αύτήν κλίσις μ,ετεβλήθη εις 
φοβεράν άποστροφήν. Ή  θέα τής εύτυχίας της 
καί τοϋ μεγαλείου της τής είναι άνυπόφορος. 
Αισθάνεται τις ότι είναι φοβερά δυστυχής καί 
οταν άκόμη άναγκάζεται νά άποτείνν) πρός 
αύτήν τόν λόγον. "Οταν συλλογίζεται τήν 
προτέραν στοργήν της πρός αύτήν,άγων άγριος 
τελε ίτα ι έντός τής ψυχής της, άγων άπό τόν 
οποίον τό μίσος έξέρχεται έκάστοτε ίσχυρότε- 
ρον, διότι ούδένα μισεί ό άνθρωπος τόσον πολύ 
οσον έκεινους τούς οποίους ήγάπησεν, όταν φα- 
νώσιν άνάξιοι τής στοργής του. Ή  δύναμις 
τοϋ μίσους θά είναι άνάλογος πρός τήν προτέ
ραν κλίσιν.

Καί ή συγκρουσις αΰτη τής άγάπης καί τοϋ 
μίσους εις τό βάθος τής καρδίας της, τό ύπό- 
κωφον αϊσθημ.α τής πικρίας, τό όποιον υπάρχει 
εις τό β/.θος παντός μίσους,μεταβάλλεται παρ’ 
αύτή εις πόνον φοβερόν, ό οποίος εκχυνεται εις 
θρήνους καί βλασφημίας καθ’ ολον τό μ-ήκος 
τοϋ δράματος. Είνε φοβερά ή λύπη της καί μό
νον μ.έ τό μισός τις δύναται νά συγκριθή.Κλαίει 
πάρα πολύ, μοΰ είπεν Αθηναία κυρία, πολύ 
λεπτή καί πολύ εύφυης, τήν όποιαν ήρωτησα 
περί τής έντυπώσεώς της κατά τήν παραστα- 
σιν τής Ήλέκτρας ύπό τής Εταιρείας τών άρ- 
χαίων δραμ.άτων· νομίζω ότι διά τά  σύγχρονα 
νεΰρά μ.ας θά ήτο άφόρητος έπάνω εις τό θέατρον 
ένας τόσον άδιάκοπος θρήνος.

Είνε άνεκφράστως σταθερά έν τώ  αίσθηματι 
αύτώ τοϋ μ-ίσους, τώ  κ α τ ’ έξοχήν σταθερώ με
ταξύ τών άνθρωπινων αισθημάτων. Δέν έχει 
κκμ,μ.ίαν άπό τάς μ.εταπτώσεις έκείνας τοϋ 
αισθήματος, τάς οποίας συνήθως βλέπομεν εις 
τάς άλλας ήρωίδας τών δραμ-άτων. Τό στόμα 
τις δέν κουράζεται νά ύβρίζγι, ουτε ή καρδία

της νά πάλλν) έκ τής άγανακτήσεως. ’Εν τώ  νεω- 
τέοω δράμ,ατι μίαν μόνον έχει έφάμιλλον εις 
τήν σταθερότητα, μιαν άλλην μόνον είσηγή- 
τριαν καί αύτήν άν καί πρός διάφορον σκοπόν, 
τήν Λαίδην Μάκβεθ.

Ό  άδελφός της δέν ήτο έκεΐ, δέν ήτο αύ- 
τός μάρτυς τής αύθάδους εύτυχίας τής μ-ητοός, 
δέν ήτο δυνατόν νά άντλήσγ νέας δυνάμεις τοϋ 
μίσους του έκ τής άμέσου έντυπώσεώς. Σκε- 
φθήτε σήμερον ένα νεαρόν πρίγκηπα, τόν οποίον 
οικογενειακά! συμφοραί θα άπεμάκου/ον τοϋ 
θρόνου του καί τής πατρίδος του καί ό οποίος 
άφοΰ έμ.εγάλωσεν εις μίαν ξένην αύλήν, εις τήν 
οποίαν έδιδάχθη τήν τέχνην τών όπλων καί τοϋ 
κυβερνάν ύπό τήν συνοδίαν ενός πιστοϋ préce
pteur θά έπέστρεφεν εις τήν πατρίδα του, διά 
νά έκδικηθή τόν πατέρα του καί νά λάβν) τόν 
θρόνον του. Βέβαια θά ήτο ψυχρός καί σκεπτι
κός καί ή αδελφή θά ήναγκάζετο νά όμιλήσν) 
πολύ,διά νά ζωογονήσγ) τό μϊσός του κατά τής 
μ-ητρός, τό οποίον μιαν στιγμήν ίσως καί νά 
έκλονίζετο.

"Ολα αύτά τά  ήσθάνετο βέβαια ή Ή λέκτρα. 
Ήσθάνετο ότι ήτο άνάγκη νά ζωογονήσν) τά 
αισθήματα τοϋ νεήλυδος άδελφοΰ. Καί έπειδή 
ή εύτυχία καί ή δύναμις τής μητρός είχε κα- 
ταντήση δ ι’ αύτήν έριάλτης άφόρητος, δέν δύ- 
ναται νά φαντασθή ότι έκεινη, τήν όποιαν ολί
γον πρότερον είχεν ίδγι τόσον εύδαίμονα καί 
ίσχυράν πιο αύτής ήτο δυνατόν νά πέσγι νεκρά 
μέ εν μόνον κτύπημα, προτρέπει τόν άδελφόν, 
έάν δύναται, νά κτυπήσγ δίς.

Είνε λοιπόν ψυχολογικώς πολύ δικαιολογη
μένη ή κραυγή αύτή τής Ήλέκτρας όσον καί 
άν φαίνεται σκληρά καί ύπερβολική εις ημάς, 
οί όποιοι έσυνειθίσαμεν νά βλεπωμεν έπί τοϋ 
θεάτοου, πλήν ολίγων έργων γραμμένων μέ δύ- 
ναμιν, άντί προσώπων μ.έ σάρκα καί μέ οστά 
σκιάς νεκοών, αί όποΐαι κινούνται μέσα εις λε ι- 
αώνα άσφοδέλων, καί είνε έντελώς άξια έκεί— 
νου, ό όποιος έγνώριζε νά είνε καί ύπερόχως 
ιδανικός,άλλά καί ύπερόχως άληθης.

Λειψία Κ α λ λ ιρ ό η  Ά ό α ι ι ιά δ ο ν

Π Ρ Ο Σ Κ Υ Ν Η Μ Α
Μ’ενοιωαες τάχα,μάνα μου,μπροστά στό νέο σου μνήμα! 
Τών φύλλω ν τό νανούρισμα πως εχει σταματήσει 
Πο'ύ σάλευαν απάνω σου τό πράαιγό τους χνμα ; .
Τό άηόόγι πως βουβάθηχε ψηλά ατό κυπαρίσσι ;

Ο Δ Ο ΙΠ Ο Ρ Ο Σ
Δ'εΥ θί.Ιω εγώ τρ ιαντίιφυλλα στον ϋρημό μου άρόμο, 
Δέντρο όέν θέλω rà  σταθώ , πηγή να (εόιψάσω 
’Εγώ ανεβαίνω τό βουνό, μ ’ ενα σταυρό στόγ ώμο.
Του φθινοπώρου ας απλωθούν τά φύλλα νά περάσω.
(Ά π ή  τήν ιΠαγά Λαλέουσα» του κ. Π. Νιρβάνα!
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ΩΡΑΙΑ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ

ΤΟ ΣΧ Ο Λ ΕΙΟ Ν  ΤΗ Σ Α Σ Π Α Σ ΙΑ Σ

Iοπ α ο ϊα . ¿.ήμερον είδα τήν Ξανθίππην,

*ΙΙ_’ Αι5:πα<5ία, ό Σωκράτης καί αί μαθήτριαί 
της.

ςτ ττ η  π  ίη

φίλε.
Σ ω κράτης  ανήσυχος. Πώς ! ήλθεν εδώ ; Μή

πως έφερθη άπρεπώς ;
Ά οπασ ία . ’ Οχι. Έ πήγα  εγώ πρός αυτήν, 

διότι ήθελα νά πεισθώ, άν όσα διαδίδωνται 
πάλιν ενάντιον σου είναι αληθή.

Σ ω κρά τη ς . Καί τ ί μου κάμνουν πάλιν τήν 
τιμήν νά χαλκεύουν εναντίον μου οι αγαπη
τοί μου συμπολϊτα ι; "Οτι μετέβαλα τό σπήτι 
μου εις καταγωγίου καί οτι ύποχρεόνω τήν γυ
ναίκα μου νά δέχεται τάς φίλας μου, ακόμη 
καί τούς μικρούς μου φίλους.

’Α οπασία . Ή  Ξανθίππη μέ έδέχθη μέ ευ
γένειαν καί σέ ύπερασπίσθη δσον ήμπόρεσε. 
’Έ χετε κοινούς τούς εχθρούς, μου είπε, μέ τόν 
Σωκράτη καί διά τοΰτο κοινόν καί τον πόλε
μον. Οί μεγάλοι άνθρωποι είναι πάντοτε ό 
σκοπός κατά του οποίου διευθύνονται τά  βέλη τών 
μικρών, έπρόσθεσε. Είξεύρεις, φίλε, ότι ή Ξαν
θίππη δέν είναι ούτε αμαθής, ούτε δύστροπος 
τόσον, οσον σύ ό ’ίδιος τήν παριστάνης.

Σ ω κ ρά τη ς . ’Αφότου έ'μαθε 6τι τήν υπερα
σπίζεσαι εναντίον μου καί ότι σύ μέ ήνάγκα- 
σες να παραγγείλω εις συμπολίτην σου ράπτην 
ωραία ενδύματα διά τά  μικρά μας, έ'κτοτε σέ 
αγαπά πολύ. ’Έ πειτα  φαίνεται ότι εις κάθε 
συμποσίου του Περικλεούς, ή Ξανθίππη καί τά 
μικρά έχουν γενναίον μέρος, άφοΟ κάνιστρα γ ε 
μάτα μέ εκλεκτά φαγητά καί πλακούντια καί 
καρπούς άποστελλονται εις τό σπ ίτ ι μου. Ού- 
όεποτε ή Ξανθίππη γίνετα ι πλέον εύθυμος καί 
διαχυτική καί μου συγχωρεί τάς σχέσεις μου 
με τούς επισήμους άρχοντας, όσον μετά τήν 
αποστολήν τών μαγικών αυτών κανίστρων.

Ά οπαο ία . Δυστυχισμένη γυνα ίκα ! Τήν σ τε 
ρείς από κάθε τής ζωής άπόλαυσιν. Είναι λοι
πόν αλήθεια ότι συχνά αύτή καί τά  παιδιά 
σου κοιμώνται νηστικά  ̂ Καί δέν είναι κρίμ-α 
σύ ό όποιος ήμποροΟσες νά είσαι πλουσιότατος 
’Αθηναίος, έαν ήθελες νά έκμεταλεύεσαι τήν 
σοφίαν σου, νά άφήνης τά  παιδιά σου νά 
πεινούν ;

Σ ω κράτης . Έάν οί ’Αθηναίοι έπλήοωναν 
τήν διδασκαλίαν μου, θά έπαυαν νά πιστεύουν 
εις αύτήν καί δεν θά έπέτρεπαν νά τούς λέγω
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τήν άλήθειαν καί νά τούς καταγορώ δι’ ότι 
κάμνουν άνόητον και κακο'ν. ΓΙληρόνονται ευ
χαρίστως μόνον οσοι κολακεύουν τούς ισχυρούς 
καί δχι οσοι τούς έπιτιμοΰν.

Ά οπαο ία . "Εχεις δίκαιον. Ά λλα  τότε έπέ- 
τρεψε ριου φίλε, νά .φροντίζω εγώ διά τά  πα ι
διά σου. Ό  Περικλής είναι ύπέρπλουτος καί ό 
δήμος του οποίου είναι ο ανώτατος άρχων θά 
ήδύνατο νά άναλάβγ) την δαπάνην της άνατρο- 
φής των μικρών του σοφωτέρου καί ενδοξότε
ρου πολίτου της χώρας. Έ άν οί ’Αθηναίοι δυ- 
στροπήσουν, ό Περικλής ειξεύρει την τέχνην νά 
τούς άποστομώνϊ).

Σ ω κρά τη ς . Καί νά πληρών/) Ά λ λ  ’ είναι 
λοιπόν τόσον πλούσιος; Καί η μεγαλοπρεπής 
εκείνη άπάντησίς του, νά. έξαγοράσγι ολα τά  
μνημεία των Αθηνών, θά ήτο δυνατόν νά 
πραγματοποιηθεί; Είναι η μόνη φορά εις τήν 
ζωήν μου, που εννόησα δτι τά  χρήματα είναι 
κάτι χρήσιμον καί καλόν. Ά λ λ ’ ακούω λύραν 
καί φωνάς γυναικείας καί άνδρικάς μαζή.

’Α σπασία  Είναι η Μυοτώ καί ή Θεοδότη 
που λαμβάνουν μάθημα άσματος από ένα 
ώραίον καί νέον μουσικόν.

Σ ω κρά της . Όδηγησέ με πρός τούς νέους, 
’Ασπασία. Είναι τόσον ώραίον πράγμα ή νεότης 
καί τόσον θαυμάσιον ή μουσική. Καί τά  δύο 
μαζή εναρμονίζονται τόσον τελείως, ώστε νά 
είναι τό τερπνότερον του κόσμου θέαμα.

( Ή  Ά ά π αά ία τού άνοΐγει μίαν θύραν άπό 
τήν οποίαν φαίνονται αΐ δύο νεά νιίες καθή- 
μεναι καί ό μουάικός όρθός. Ψ άλλει άυνοδευ- 
όμενος άπό τήν λύραν του).

Σ ω κρά τη ς . Είναι θαυμάσιον τό αίσμα, δσον 
θαυμασια είναι καί είκών. Ά λ λ ’ έχουν καί 
μικρά κρόταλα αί μαθητρίαι πλησίον των. Μή
πως ό ίδιος διδάσκαλος τάς διδάσκει καί χορόν;

’Α σπ ασ ία . Ναί. Ά λλά  τότε έρχονται καί 
αί άλλα ι. Ό  χορός είναι μία θαυμασία καί 
αρμονική άσκησις διά τάς γυναίκας. "Επειτα 
είναι μία προάσκησις εις τήν γλώσσαν καί τάς 
στάσεις καί τάς γοητείας του έρωτος. Καί τά  
κοοίτσια δέν πρέπει ποτέ νά ύπανδρεύωνται 
χωρίς νά γνωρίζουν τήν γλώσσαν αυτήν. Οί 
νέοι σύζυγοι τάς ευρίσκουν πολύ σεμνοτύφους 
καί μωρας καί επανέρχονται γρήγωρα εις τάς 
παλαιάς συντρόφους των της ηδονής.

Σ ω κρά τη ς . Είναι δηλαδή ενα είδος Ξανθίπ- 
πα ι καί τότε άλλοίμονον εις τόν σύζυγον. 
Ά λ λ ’ είξεύρεις, Α σπασία , δτι ή μεγαλειτέρα 
μομφή που αποδίδουν εις τό σχολεΐον σου είναι 
αυτή . "Οτι εκλέγεις νέους άοιδούς διά διδα
σκάλους τών μαθητριών σου καί δτι τάς μυείς 
εις τόν έρωτα.
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'Α σπασία. Ά λ λ ’ ό έρως είναι ή ευτυχία και 
ή χαρά τη : ζωής καί έάν ή γυναϊκκ δεν άγαπα, 
ή μάλλον δέν ειξεύρει νά άγαπ^ , νά έράται, 
δέν διαφέοει διόλου άπό τά  ζώα, ποίλ τεκνο
ποιούν. Καί νομίζεις σύ, ώ σοφέ φ ίλε, δτι αί 
Άθήναι θά ήσαν ή κ α τ ’ εξοχήν πόλις, εις ήν 
ακμάζουν καί ζοΰν αί έταίραι, αν α ί τίμ ια ι 
γυναίκες ε’ίξευραν νά αγαπούν. Ίδέ τήν Μελ- 
πομένην. Είχε ζήσει ζωήν αύλητρίδος. Καί έ 
μεινε πλησίον μου έξ μήνας πρό του γάμου 
της. Άνετράφη δηλαδή έλευθέρα καί έμαθεν άπό 
εμέ νά άγαπα. Ό  άνδρας της είναι ό ευτυχέ
στερος του κόσμου άνθρωπος καί δν καί νυμ
φευμένος ένα τώρα έτος δέν ήκούσθη διόλου 
ούτε δτι συντηρεί ά λλα : γυναίκας, ούτε δτι 
φοιτ$ εις τάς γνωστάς έταίρας, εις τάς οποίας 
τόσα πριν έδαπανοΰσε χρήματα, άλλ ’ ούτε δτι 
φέρεται μαζή μέ τήν γυναίκά του, δπως φέ- 
ρωνται συνήθως οί περισσότεροι Αθηναίοι.

Σ ω κρά τη ς . Αν ή'ξευρες πόσα κακά λέγον
τα ι διά τό ζεύγος αύτό καί πόσον κατακρΚε- 
τα ι ή “Ελλη,διότι έδέχθη ώς νύμφην μίαν αύ- 
λητρίδα. Λέγουν δτι ή νέα αύτή εξέρχεται 
καθ’ ημέραν,δχι διά νά μεταβν) εις τούς έμπο
ρους καί τούς μυρεψούς καί τάς χαρτομάντιδας, 
άλλά διά νά τρέχν] εις τούς άγρούς, δπου έθε- 
άθη παίζουσα τήν σφαίραν καί τόν δίσκον.

'Α σπασία. Μαζή μέ τάς μαθήτριας μου. 
Αύτό είναι άληθές. Διότι ή σφαίρα καί ο δίσκος 
γυμνάζουν τό σώμα της καί τήν προετοιμά
ζουν καί τήν κάμνουν δυνατήν διά τό κοπια
στικόν έργον τής μητρότητος ενώ οί μυρεψοί 
καί αί χαρτομάντισσαι καταστρέφουν τό κάλ
λος καί τόν νουν.

Σ ω κρά τη ς . Ά λ λ ’ έλέχθη άκόμη δτι έθεάθη 
μεταβαίνουσα, καθ ’ ημέραν εις μίαν ι/.ικράν 
έπαυλιν, πλησίον του ΚεραμεικοΟ, καί έσχο- 
λιάσθη ή τακτική αύτή έπίσκεψις κατά τρόπον 
πολύ δυσάρεστον. Ε ίπαι μάλιστα δτι καί τό 
ίδικόν σου φορείον έθεάθη συνοδεϋον τό οδικόν 
της εις τάς ύποπτους αύτάς έκδρομάς, όπόταν 
πλέον αί έναντίον σου γλώσσαι έπήραν τόν κ α 
τήφορον.

’Α σπασ ία . Θέλεις νά μεταβής εις τήν έπαυ- 
λιν αυτήν, ώ φίλε. Θά αϊσθανθής τήν ιδίαν χα
ράν καί άπόλαυσιν, τήν οποίαν αισθάνομαι 
καί έγώ.

Σ ω κρά τη ς  μ έ  π ονη ρ ιά ν . Ζγί έκεΐ καμμια 
σοφή καί ωραία τής ’Ιωνίας κόρη ; Καμμία πα- 
λαιά σύντροφος τής πρώτης νεότητός σου, ώ 
Ασπασία ;

’Α σπασία. "Οχι, παρεπιδημεί μόνον μία ω 
ραία οικογένεια. Μία μητέρα νεωτάτη, μέ τρία 
θαυμάσια παιδάκια καί μέ μίαν Α ίγυπτίαν

299

τροφόν έπίσης ώραιοτάτην. Κατά τύχην συν- 
ήντησα τήν τροφόν μέ τά  παιδάκια μίαν ημέ
ραν εις τόν Κεραμεικόν. Τήν ήρώτησα καί έμαθα 
τά  κατά τήν οικογένειαν. Ό  σύζυγος έμπο- 
ρεύεται εις τήν Τύρον καί ή νέα σύζυγος είναι 
άπό τήν Λέσβον. Μένουν έόώ δ ι ’ ολίγον καιρόν 
καί πρός άλλαγήν άέρος. Τό κάλλος δλης αύτής 
τής οικογένειας μέ έξέπληξε. Καί έζήτησα τήν
»/ ίΝ , ,  ̂ / \ .*. /αοεικν απο την. ¡χητερα να της παρουσιάσω 
τήν Μελπομενην, ή όποια με τήν γνωριμίαν 
αυτήν θά έβλεπεν ωραία πα ιδιά  καθ’ δλ,ον τό 
διάστημα τής έγκυμοσύνης της. Καί είξεύρεις 
πόσην έπιρροήν έχει δ ,τι βλέπει ή μέλλουσα 
μητέρα διά τό πα ιδ ί, τό οποίον θά γεννηθγ. 
’Ιδού τό μυστικόν τών έπισκέψεων αύτών καί 
ίόου πάλιν πώς αί κακαί καί μοχθηραί έχουν 
άδικον.

Σ ω κρά τη ς . ΤΩ ! Α σπασία  ! Δ ιατί νά γεν- 
νηθής εις τόν αιώνα αυτόν, καί δ ιατί νά έχγς 
νά παλαίγς κατά τόσων έχθρών. ΙΙόσα καλά θά 
ήμποροϋσες νά κάμγς εις τάς Αθήνας, δν ό 
κόσμος δέν ήτο μωρός καί δν έπίστευεν εις τήν 
άλήθειαν καί τήν λογικήν, άντί νά πιστεύγ εις 
τάς προλήψεις καί εις τό ψευδός.

'Α σπασία. "Εχεις άδικον, φίλε. Εις άλλον 
αιώνα καλλίτερον αύτοϋ καί έγώ καί σύ θά ε’ί - 
μεθα άχρηστοι. Ακριβώς τώρα καί οί δύο μας 
έχομεν ένα μεγάλον καί εύγενή προορισμόν 
’Εγώ νά έργασθώ εις τό νά έλευθερώσω τάς 
Αθηναίας άπό τό σκότος τής σκλαβιάς καί σύ 
τούς άνόρας άπό τά  έλαττώ ματα  καί τάς κα
κίας των. Εις τόν τόπον που έγεννήθησαν τό 
σον μεγάλα πνεύματα, είναι τό έδαφος γόνι
μον διά νά καλλιεργηθή εις εύρεϊαν γραμμήν 
τό καλόν καί ώραΐον. Είναι τιμή μας νά έργα- 
σθώμεν δ ι ’ αύτό καί νά άφήσωμεν όπίσω μα: 
πολύ φώς, διά νά φωτισθή από αύτό ή άνθρω · 
πότης τοϋ μέλλοντος.

Ν ανάικ ιί Λ φ ιλ ά ^ ο ιο ς .

o o ír o s  ¿ a s m o :  i o n  m í o s
Ü ¡K T A  10 ΠΡΩΤ0Ν ΑΓΓ0 «ΑΠΜΑ eyeiva 

Θεός. At ίδέαι μου ε ίνα ι ύψ ηλότερα ι ¡cal 
πλέον τερπ να ί, η όψ ις  μου πλέον  εύθυμος, ή 
καρδ ιά  πλέον σ υ μ π α θ ή ς . Μοΰ φ α ίνετα ι ότι όλα 
εξω ραΐζοντα ι υπό  τά βΧ έμματά μ ο υ · τό π α ρ ά 
πονου των πουλ ιώ ν κα ί το μουρμούρ ισμα τών 
ανέμων  εις τά «λαδιά μου φα ίνοντα ι γλυκύτερα  
άπ ο  άλλοτε. Τά φ υτά  αυξάνουν κα ι τά  άνθη  
χρω ματίζοντα ι ωραιότερα κάτω  άπό τά  πόδ ια  
μου- Αέν φεύγω πΧέον τούς άνθρώπους κα ί  όλος

ό κόσμος φ α ίνετα ι ιδικός μου. Τό πνεύμα  μου 
είνα ι ολον κάΧΧος κα ί αρμονία . Έ άν έπρεπε νά 
ζωγραφ ίσω  τήν ω ρα ιότητα , θα έπεριφρονούσα  
κάθε υπόδε ιγμα φυσικόν, δ ιό τ ι θά τήν  εύρισκα  
όΧόκΧηρον μ έσ α  εις τήν  φ α ν τα σ ία ν  μου. Ω 
ά γ ά π η ! Αί ώ ρα ΐα ι τέχ να ι ε ίνα ι θυγατέρες σου 
Έ σ ό  πρώ τη  ώδήγησες επ ί τής γης τήν ιεράν 
πο ίησ ιν , τήν  μόνην δύναμ ιν τών γενναίων ψ υχώ ν  
α ί όποΊαι μ ά ς  πέμπουν  πέραν τών γενεών κα ί τών  
αιώνων τά  θεία  ά σ μ α τ ά  των κ α ί μέ σκέψεις  
έμπνευσμένας άπό τόν ουρανόν μ ά ς  παρακινούν  
εις ύψηΧά έργα. Σύ υποκα ίε ις  εις τά στήθη  μα ς  
τον ο ίκτον,τήν μεγάΧην αυτήν άρετήν ,ή τ ις  η έρει 
ενίοτε εις  τά χείΧη τών δυστυχών τό μ ε ιδ ία μ α  
Αιά σού άναγεννάτα ι πάντοτε ή ηδονή, ή γονιμο- 
πο ιούσα  τόν κόσμον, άνευ τή ς  οπο ίας τό π α ν  θά 
ήτο χάος κ α ί θάνατος- Αν εσύ φύγης, ή γή  θά  
γ ίνη  άγονος, τά  ζώα έχθρά μ εταξύ  των, ό ήΧι
ός εσ τ ία  κακού κα ί ό κόσμος φρίκη, πόνος κα ί 
κα ταστροφ ή .  Τ ώρα πού ή ψ υ χ ή  μου άκτινοβο- 
Χεί μ ία ν  σου άκ τ ίνα , Χησμονώ τήν  δυστυχ ίαν  
μου, γεΧώ διά τάς άπειΧάς τή ς  τύχης κα ί ά δ ια -  
φορώ δ ιά  τό μέΧΧον. Σ τέκομα ι συχ νά  άφ ηρη - 
μένος  ε’ις τήν όχθην τής Χίμνης τών πέντε π η 
γών  Τό πρόσω πον κα ί  τά μαΧΧιά μου χα ϊδεύει 
ή αύρα πού δροσίζει τή ν  χλόην  κα ί ζωντανεύει 
τά  άνθη κα ί ρυτιδόνει τ ά  ά κ ίνητα  νερά. "Ολος 
εκσ τασ ις  μού φ α ίνετα ι σ ά ν  νά β λ έπω  εμπρός  » 
μου τή ς  νύμφες γυμνές,να. χορεύουν στεφανω μέ
νες μέ ρόδα κα ί μα ζή  τω ν φ αντά ζομα ι  τάς μού
σ α ς  κα ί τόν έρωτα. Καί εις τάς άκτάς πού κυ
λούν ά φ ρ ισ μ έ ν α τά  κύματα  β λ έπ ω  νά πετούν μέ 
τή ς  πλάτες σκεπασμένες μέ μ α λ λ ιά  πού ά κ τ ι-  
νοβολούν σά ν  δ ια μ ά ν τ ια  κ α ί μέ γ α λα νά  μ α τ ία  
τής νεράιδες χαρ ιτω μένες τώ ν πηγώ ν  β α σ ίλ ι -  
σες. Φ αντασ ία  !  φωνάζουν ο ί φ ιλόσοφο ι. ’Α λ
λά μήπω ς όλα  εις τήν ζωήν δέν ε ίνα ι φ α ντα 
σ τ ικ ά ; ευτυχ ισμένο ι ο ί π α λ α ιο ί,  πού ¿π ίσ τευαν  
οτι ή σα ν  άξ ιο ι τώιν φ ιλημ ά τω ν  τών άθανάτων  
γυναικών τού ουρανού, πού έθυσ ία ζαν  εις το 
Κ άλλος κα ί  εις τάς χ ά ρ ιτα ς , έσύγχεαν τήν λ ά μ -  
ψ ιν  τής θεότητος μέ  τάς ά τελε ία ς  τού άνθρώ - 
που κα ί πού εύρισκαν  τό ώραίον κ α ί  τό άληθές  
ενωμένα  είς άρμονικάς θω πείας μέ τ ά  είδωλα  
τή ς  φ α ν τα σ ία ς  των. Φ αντασ ία !  Μά χω ρίς α υ 
τήν  έγώ δέν θά ήσθανόμην τήν ζωήν π α ρ ά  άπό  
τόν πόνον κα ί  εις τήν σκληράν  κα ί ά ν ιαράν  ά 
γωνίαν. Καί άν ή καρδ ιά  μου δεν θά θελήση  
πλέον  νά α ίσθανθή , θά τήν ξερριζώσω άπό  τό 
στήθος μου μέ αυτά μου τ ά  χέρΙα κ α ί θά τήν  
πετάξω  μακρυά  ώς ά π ισ τ ο ν  κά ί ά χρηστον  δοΰ- 
λον.

(Άπο τον Ιεεοόο ΟιΊΐε του Ού’γου Φωσκόλου.)
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ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΑΙ ΜΟΥ
IB '.

Τ Α  Σ Χ Ο Λ Ε ΙΑ  TOT Κ Α Τ Ρ Ο Υ .

Δ ΕΝ ΕΙΞΕΓΡΩ διατί νπήρχεν ανέκαθεν ή ιδέα 
ότι ή  'Ε λληνική Κοινότης τον Καΐρου ύστε

ρούσε ττόλύ νττο έπ οψ ιν  φ ιλανθρω π ικής  κα ι 
πα τρ ιω τ ικ ής  δράσεως κα ι προόδου έν γενει από  
την  κοινότητα τή ς  ’Α λεξανδρείας.

’Ίσως δ ιότ ι δέν είχεν άναδειχθή έως προ  ο
λίγον ακόμη κα ιρόν κανένας μ α ικ ίνα ς  τή ς  π α 
τρ ιω τ ικής έπ ιβ λη τ ικ ότη τος  του Ά βέρω φ  κα ι 
τή ς  δ ιο ικητικής περ ιω πής  είς τ α  κοινοτικά του 
κ. Έ μμ  Μπενάκη. Ίσως ακόμη δ ιό τ ι ή π λ ο υ 
τοκρατία  τή ς  ’Α λεξάνδρειάς έχει βαθυτέρας  ρ ί 
ζας εις κάπω ς απώτερου παρελθόν κα ι δεν είνα ι 
οι νεόπλουτοι τής χθες, ο ι όποιοι ακόμη αγω νί
ζονται νά θέσουν θεμέλια  κ α ι δεν έχουν μακράν  
ισ τορ ίαν  δράσεως κα ί δεν έχουν νά έπιδείξουν  
πλούτον κοινοτικόν, συσσω ρευθέ ιπα  κα τά  δ ιαδο
χ ικήν  σε ιράν π ολλώ ν  'γενεών.

"Οπως δήποτε όσον έπερίμενα από  τό  Κάϊρον 
ώς π όλ ιν , απ ολαύσ ε ις  κ α ί συγκ ινήσε ις , α ί  ό- 
π ο ία ι ή σα ν  υπό π ά σ α ν  έπ οψ ιν  ά ν τά ξ ιχ ι τής  
προηγηθε ίσης φ ήμης  των, τόσον ώς προς την  
πρόοδον τή ς  Ε λλη ν ικ ή ς  κοινότητος τα  π ρ ά γ  
μ α τα  κ α ί α ί  π α ρα τηρήσε ις  μου δ ιέψ ευσαν  τά ς  
προηγηθε ίσας διαδόσεις.

Etc τό Κάΐρον δεν ¿γνώριζα σχεδόν κανένα

από  τούς διοικοΰντας την  κοινότητα. Αέν είχα  
κ α μ μ ία ν  π ρ ο κ α τά λη ψ ιν  ούτε υπέρ, ούτε κ α τά  
τών κυρίων αυτών κα ί μόνον τό όνομα του Ά -  
χ ιλοπούλου μου ήτο γνωστόν, απ ό  τό ομώνυμόν 
του Π αρθεναγωγείου. Ύόν κ. Νεστορα Τσα να -  
κλήν μου είχε π α ρ α σ τή σ ε ι ή φ ήμη  ώς ενα νοη- 
μονέστατον  κα ί λ αμπ ρόν  άνθρωπον, ό οποίος 
είχεν εισόδημα  έ ιός περ ίπου  εκατομμυρίου από  
τό εμπάριον τώ ν καπνώ ν, τού όποιου είνα ι ό β α 
σ ιλεύς , όπως ό Μπενάκης ε ίνα ι ό β α σ ιλ εύ ς  τού 
βά μ β ακ ο ς  είς τη ν  ’Αλεξάνδρειαν-

Τό όνομα τού κ. Ρ όσ τοβ ιτς  ¿γνώριζα ¿π ίση ς  
όπως γνωρίζουν οι ’Αμερικανοί τό όνομα τού 
Π ανδερμπιλτ, κ α ί ό Ν ούγκοβιτς κ α ί δ ιά  τό ξε - 
νόηχον τού ονόματος του κα ί δ ιά  τη ν  ουδετερό
τη τά  του εις κάθε έργον γενικωτέρου Ελλί/νι- 
κού ¿νδιαφέροντος ήτο δ ι ’ ¿με μ ία  μάρκα  α ξ ία ς  
χ ρημ α τ ικ ή ς , χω ρ ίς  κ αμμ ία ν  ά λ λ η ν  σημ α σ ία ν .

Αιά τά ς  Έ λλην ίδας τού Καϊρου α ί γνώσεις  
μου ήσα ν  ακόμη περισσότερον περ ιω ρ ισμένα ι 
Η κ. Τσα νακλή  ήτο, κ α τά  την φ ήμην  π ά ν 

τοτε, μ ία  εύμορφη γυνα ίκα  ή όπο ια  είχε θ αυμά 
σ ια  κα ι π ο λ ύ τ ιμ α  κοσμήματα , ή  κ. Ε όστοβ ιτς  
ήτο  μ ία  γ α λ λ ίς ,  τή ς  όπο ιας  ή υγεία  κ α τά  τά 
τελευ τα ία  έτη είχε π ροσβ ληθ ε ί κ α ί ή κ. Μεϋ- 
μαρακη , σύζυγος ανθρώπου πλουσίου , διευθύνον-
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το? κα ί εταίρου κ α τα στημ ά τω ν  τής περ ιω πής  
τού lion  M arch é τών  Παρισ ίω ν.

Κ άπω ς περ ισσοτέραν γνω ρ ιμ ίαν  ε ίχ α  μέ την  
κ. Σπετσεροπούλου, Ελλι/νοπούλαν γνω στής  
π λούσ ια ς  οικογένειας τή ς  Ύ ριπόλεως, ή όποια  
ευθύς πού άπεκατεστάθη  είς Κ άιρου ¿ζήτησε 
μόνη της δ ι’ ¿πι στολής της νά γ ίνη  συνδρομή- 
τρ ια  τής Έ φημερίδος μου. Αυτό δ ι’ ¿μέ είχεν 
ιδ ια ιτέραν  σ η μ α σ ία ν  κα ί ¿χαρακτήριζεν έξα ιρε- 
τικώ ς την νέαν κυρίαν, την  όποιαν δέν ίκανο- 
ποιούσεν ο ύλικος πλούτος μόνον, α λ λ  ’ ούτε ή 
γ α λ λ ικ ή  μυθ ιστορ ιογραφ ία , ά λ λ ’ ήθελε νά π α ρ -  
α,κολουθή κα ί την  ίδ ικήν μ α ς  γυνα ικε ίαν  πνευ
μα τ ικ ή ν  κ ίνησ ιν .

Φ ίλη οικογενειακή μου προ χρόνων ή ’Αθη
να ία  κ. Β ο ΐλα , τού γνωστού είς Κ άϊρον οφ θαλ 
μ ιάτρου, δέν ήμπορούσε νά συγκαταρ ιθμηθή  δι ’ 
¿μέ μέ τά ς  κυρίας τού Κ αίρου, ά λ λ ’ ούτε έξ 
αυτής νά σ χ ημ α τ ίσω  κ αμμ ία ν  ιδέαν δ ιά  τά ς  
ά λ λ α ς .

’Εάν λοιπόν τό παρόν, π ρ ιν  ακόμη γνωρίσω  
τά  π ρ ά γ μ α τα , ολίγον, έλ ά χ ισ το ν  έπαρουσ ίαζε 
γυναικείου ένδιαφέρον, τό μέλλον, ή γυνα ικεία  
γενεά τής αύριο··, ήτο τό σημείου, τό οποίον μέ 
εΐλκυσε περισσότερον. Καί έάν την πρώ την η 
μέραν πού έφ θασα  έτρεξα νά ίδώ τάς- Π υραμί
δας, κα ί νά περ ιέλθω  τήν π ό λ ιν  διά νά σ χ η μ α 
τ ίσω  μ ία ν  ίδεαν τού παρόντος, έν σχ έσε ι πρός 
τό μ εγάλο  παρελθόν, τήν  δευτέραν αμέσως ¿ζή
τη σ α  νά ίδώ τό ’Αχιλοπούλειον Παρθεναγω
γείου είς τό  οποίον σφ υρη λα τε ίτα ι κα ί μορφ ιό - 
νετα ι ή γυνα ικεία  γενεά τής αύριον, δ ιά  νά π ε ι-  
σθώ  αν τό μέλλον θά ήτο καλλ ίτερου από  τό 
παρόν.

"Ε γραψα πρός τον Πρόεδρον τή ς  Κο ινότη- 
τητος τήν έπ ιθ υμ ία ν  μου αυτήν κα ί ευθύς μ ε τ ’ 
όλ ίγα ς  ώρας έλαβον  έπ ίσημον  ά π ά ν τη σ ιν  δ ιά  
τής όποιας μο ί έπροτείνετο ό γραμματεύς τής  
Κοινότητος κ α ί Ιατρός κ. Βα λσ α μ ή ς  ώς συνο
δός είς τήν έπ ισ κ εψ ίν  μου είς τά  σχολε ία .

ΎΗ σαν π α ρα μ ο να ί Χριστουγέννων κα ί όταν  
έφθάσαμεν είς τό ’Α χιλλοπούλειον ή διευθύν
τρ ια  κ Έ-ενουδάκη έμοίραζεν ε?? τά? π τω χάς  
μαθήτρ ιας  υφ ά σμ α τα  κα ί π α π ού τσ ια .

Ομολογώ δτι ή πρώ τη  αυτή  έντύπω σις με 
διέθεσεν αμέσως κ α λά  κα ί ύπήρξεν ώς μ ία  ω
ρα ία  ε ίσ ή γη σ ις  είς τή ν  έργασ ία ν  πού γ ίνετα ι 
είς τό σχολείον αυτό. ”Αν έξαφνα έπεσκεπτό- 
μην μ ία ν  τά ξ ιν  κα ί ήκουα δ ιδ α σκαλ ία ν  έστω  
θρησκευτικών—κα ί όχ ι γ ραμ μ α τ ικ ή ς  — θά ¿με
λαγχολούσα . Ή  θρησκεία  δ ιδάσκετα ι καλά  
πάντοτε είς τήν ¿φαρμογήν τή ς  αρχής, τή ν  ό- 
πο ία ν  έξυπηρετεϊ. Ή  θρησκεία  τής α γάπη ς  
ποτέ δέν έπ ιδρά κα λλ ίτερ α  είς τή ν  ψ υχ ή ν  τού 
ανθρώπου, κ α ί ποτέ δέν προσηλυτ ίζε ι κα ί δέν 
έξευγενίζει τον άνθρωπον, όσον όταν έφαρμόζε- 
τα ι είς τήν  δυσ τυχ ία ν  κα ί τά ς  άνάγκας τής κ αθη 
μερινής του ζωής. Αιά τ ά  π α ιδ ά κ ια  ¿κείνα, διά  
τά  όπο ία  ¿φρόντιζαν διαδοχικώ ς ή δ ιευθύντρια, 
α ί δ ιδ α σ κ ά λ ισ σ α ι, οι έφοροι, α ι π λ ο ύ σ ια ι μ α -  
θήτρ ια ι, α ί  όπο ία ι έφεραν τήν  συνδρομήν των 
δ ιά  τά ς  π τω χά ς , τό σχολείον ¿δίδασκε τήν α λ 
ληλεγγύην κα ί τήν α γάπη ν  ¿μπράκτω ς κα ί έ- 
μύε ι €(? τον νόμον τή ς  αδελφ ικής ίσότητος  τού 
Ε υαγγελίου.

Ή  κ. Ξενουδάκη μέ ώδήγησεν έπ ε ιτα  ει? 
τά? τά ξε ις . Βεβα ίω ς τό σχολείον ώς κτίρ ιον  
δέν έχει τήν  μ εγαλοπρέπε ια ν  κ α ί τήν  ώραίαν  
καί π ολυτελή  δ ια ίρεσ ιν  τού Ά βερωφείου τής  
’Α λεξάνδρειάς, ΕΙνε μ ία  ά π λ ή  οικοδομή, χωρίς  
σκάλες μαρμάρ ινες μεγάρου κα ί χω ρ ίς δ ιαδρό
μους π α λ α τ ιο ύ  αρχιτεκτονικών μεγάλω ν γ ρ α μ 
μών. ’Αλλά α ί τά ξε ις  του ε ίνα ι ευρύχωροι, 
καθαρα ί, αερίζοντα ι κ α λά  κα ί τά  θραν ία  του 
τού τελευτα ίου σ υ σ τή μ α το ς . Τά π α ιδ ιά  ε ίνα ι 
άνετα μ έσα  είς τά ς  τά ξε ις  αύτας κ α ί τό δ ιδά - 
σκον προσω πικόν  61? αρμονίαν μέ τό όλον πνεύμα  
τής α γάπη ς  κα ί τή ς  προόδου, από τό όποιον έμ - 
φορεϊτα ι κ α ί ή διευθύντρια κα ί τό διοικούν 
Συμβούλων.

Τό όλον κτίρ ιον δ ια ιρ ε ίτα ι εί? δύο μ εγά λα ς  
πλευράς, τά ς  όπο ιας ένώνει μ ία  αύλή  άπέραν  
τος. Ε ίναι μ ά λλ ο ν  δύο σ π ίτ ια  χω ρ ισ τά  Φ αί
νετα ι ότι ήγοράσθη τό δεύτερον, άφότου μέ τήν  
μεταρρύθμ ισ ιν  τής δ ιδ α σκαλ ία ς  κ α ί τό νέον σχ ο 
λικόν καθεστός ό αριθμός τών Ε λληνίδων μ α 
θητριών έ τε τρ α π λα σ ιά σθ η  είς δ ιά σ τη μ α  μ όλ ις  
τρ ιετ ία ς . Τότε α ί μ α θ ή τρ ια ι ή σα ν  εκατόν π ε 
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νήντα κα ί τώ ρα ε ίνα ι έζακόσ ια ι εβδομήντα. Τα 
προπ αγα νδ ισ τ ικ ά  σχολεία ύαέστησα ν  τραύμα  
κα ίρ ιον από τήν μεταρρύθμ ισ ιν  αυτήν του Ά -  
χ ιλλοπ ουλε ίου , ή οπο ία  οφείΧεται βΐς· τήν νέαν 
διευθύντριαν κ. Ξενουδάκη, κ α ι εις τή ν  νοημο- 
νεστάτην εφορείαν της , ή οπο ία  τήν άφήκε νά  
έργασθή ελεύθερα κα ι να κανονίση  τα του  σχο
λείου της, όπως αυτή ¿νόμιζε.

Καί τό ένα κα ι τό άΧΧο μέρος τής οίκοδομής 
το έπερ ιήλθαμεν παντού  ε'ις τά ς  τά ζε ις  ή δ ι 
δ α σκ α λ ία  έγίνετο υπό πνεύμα  εντεΧώς π ρ α κ τ ι
κόν, παντού π α ιδ ιά  κ α ι δ ιδασκάΧ ισσα ι έφ α ί- 
νοντο ’σα ν  μ εγα λή τερα ι με μ ικροτερας άδεΧφάς 
οδηγούσαι α ί  μεν τά ς  δε από  τό σκότος ε'ις τό 
φως. Και ύπερ αύτάς ή διευθύντρια  3σα ν  μ ια  
μητέρα  δΧων, άν κ α ί π ολύ  νέα, κανονίζουσα τον 
δρόμον κα ι αυτών κα ι εκείνων Ή δι; έχει κ α 
τα ρ τ ίσ ε ι  τα διδασκαΧ ίσσας τη ς  εις ειδ ικά , ά -  
ναλόγως τή ς  έπιδόσεώς των, μ α θήμα τα ,  εις τρό 
7τον ώστε υπάρχε ι δ ιδ α σ κ ά λ ισ σ α  τής ιστορ ία ς  
κα ί άΧΧη των μαθηματικό ίν  κα ί άΧΧη άΧΧευ 
μαθήματος  δ ι’ οΧας τά ς  τάζε ις .

Κ άμνει δηΧαδή αυτή , δ ,τ ι γ ίνετα ι σήμερον  
παντού  άΧΧοϋ κα ί ότι ώφειΧε νά κάμη  -ό  δ ι
δασκαλείου, τό οποίον δίδει τα δ ιπ λώ μ α τα .  Να 
είδικεύη τά ς  ά ζ ία ς  έκάστου κλάδου, νά τά ς  κα - 
τα ρ τ ίζη  δ ι ’ 'ιδιαιτέρας μελέτης εις επ ισ τήμονα ς  
ειδικών μαθημάτω ν, α ί οπο ία ι κα ί δ ιότι α γ α 
πούν τά  μ α θ ή μ α τα  αυτά  κα ί δ ιότι είδικώς α 
σχολούντα ι κάμνουν τήν  δ ιδα σκαλ ία ν  των σο 
φ ήν,τερπνήν κα ί π ολύ  ευχάρ ιστου .

Και δευ άρκε ίτα ι έως εδώ. Μελετά τό σ ύ 
σ τη μ α  τή ς  συνεχ ίσεω ς τή ς  δ ιδα σκαλ ία ς  ε’ις τό 
Ε λληνικόν μ ά θημα  υπό τή ς  αυτής  διδασκάλου 

από τής α . μ έχρ ι τής ε . τάζεω ς. Σ ύστημ α  
κα ι αυτό, το οποίον ή π ε ίρ α  άπέδειζεν ευεργε
τικόν. Διότι ή δ ιδ α σ κ ά λ ισ σ α  γνωρίζει πλέον  
τήν φυσικήν νοημοσύνην κ α ί ά ν τ ίλ η φ ιν  τού π α ι -  
ειού κα ί τό  π α ιδ ί συνειθ ίζει εις τον τρόπον τής  
δ ιδ α σ κ α λ ία ς ' καί έ τ σ ι δεν χά νε τα ι τ ό ή μ ισ ν  έτος 
εις μελέτην τού συσ τήμα τος  κα ί τής ά ν τ ιλ ή -  
ψεως κα ί δεν δημ ιουργοΰντα ι τά δ ιδακτ ικά  χ ά 
σ μ α τα  τ α  οπο ία  δηαιουργεί ή άνά κάθε εννέα 
μήνας α λ λ α γ ή  τών προσώ πω ν,

Ολα αυτά  χαρακτηρ ίζουν τήν  διευθύντριαν  
τού Αχιλλοττουλείου κα ί δίδουν τό μέτρου κα ί 
τής ίσχυράς  ά ντ ιλήφ εώ ς της εις τό μ εταρρυθ 
μ ισ τ ικ ό ν  έργον της, α λ λ ά  κα ί τής π λ η ρ εσ τά -  
της ελευθερίας, τήν  όπο ιαν χ α ίρ ε ι από  τό Σ υμ 
βουλώ ν της. τό οποίον ά π ο τελε ΐτα ι από ανθρώ 
πους νοήμονας κα ί δ ι ’ αυτό δεν δεσμεύεται ούτε 
απο  π ρολήψ ε ις , οντε από τύπους πα λα ιο ύ ς , ο! 
οπο ίο ι φέρουν π ά ντοτε  προς τά  όπ ίσω .

I ία ρά  τά δύο κ τ ίρ ια  κ α ί εις τό βάθος  τής  
αυλής Ιδρύεται π ερ ικαλλές  κα ί ε'ις ώραίον Έ λ - 
ληνικον ρυθμόν,τό γυμναστήρ ιου  τώ ν μαθητριώ ν. 
Ο κ. Αθανασάκης, ένας άνθρωπος από εκεί

νους πού σκορπίζουν γύρω των φώς *α ί πρόο
δον ε ίνα ι ο χορηγός τής ίδρύσεως τού γ υμ να 
στήρ ιου . Μεσα εκεί θά ασκούντα ι τά  σώ ματα  
κα ι θα κα ταπ ολεμ ε ίτα ι ή χαύνω σ ις  τής γυναικός 
τών θερμών αυτών κ λ ιμά τω ν , κα ί α ί Έ λλην ί-

.
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δες τής αύριον θά δ ιαπ λασθούν  εύσ ταλε ίς , ζωη- 
ρ α ί κα ί ώ ρα ία ι, όπως ή σα ν  α ί  γυνα ίκες τή ς  
καλής Ε λληνικής εποχής, α ί  οπ ο ία ι εδώ με 
μ ία ν  ώ ρα ίαν β α σ ίλ ισ σ α ν  επ ί κεφ αλής τόσα  
7τολλά κα ί γεννα ία  ¿σκόρπ ισαν  τ ά  δώρα τού 
π ολ ιτ ισμ ού .

Κ . ΙΙοοοέν

Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

ΛΙ ΑΤΟ ΑΜΥΓΑΑΑΑΙ
ΚΑΛΛΙΤΕΡΑ από  δλας τά ς  φ ίλ α ς  μκ>υ 

&&&£' είνα ι ή Ελένη. Και τό άζ ίζε ι' έχει κ α ρ 
δ ιά  χρυσή , όπως ε ίνα ι χ ρ υσά  κα ί τ ά  μ α λ λ ιά  
της. Μ όνον έν παράπονου έχω εναντίον της ' δ ν 
μέ α γ α π ά  όσον τήν αγαπώ  εγώ "Εχει ά λλη ν  
φ ίλην , τήν όπο ιαν π ρο τ ιμ ά  κα ί από  ’μ ένα : τήν  
έζοχήν. "Αμα τή ς  τύχη  ευκα ιρ ία  νά ίπ ά γ η  εις 
τό κ τήμα  τού θείου της , ό οποίος κατοικεί εις 
τό Μ αρούσι, μέ αφήνει εις τά  κρύα τού λου
τρού κα ί πηγα ίνε ι ναι π εράση  κ αμμ ία ν  ή δύο 
εβδομάδας μακράν τού κόσμου, μ έσα  εις τ ά μ -  
7τέλ ια , εις τής ε λ ια ίς  κ α ί ε'ις τ ά  χ ω ρ ια 
τ ό σ π ιτ α  τών Μ αρουσίωτών. Τ ί εύχ αρ ίσ τη σ ιν  
ευρίσκει εκεί δέν ήμπορώ  νά κ α τα λα β ω · νά εί- 
πή τε  πώ ς ε ίνα ι ρομαντική  φ ύσ ις  ; Κάθε άλλο ' 
γ ελά  εϊκοσιν ώρας τό ημερονύκτιου κα ί δέν ρεμ 
β ά ζ ε ι π α ρ ά  μόνον, δταν ε ίνα ι νυσταγμένη . Και 
όμως τρ ελλα ίν ε τα ι δ ιά  τήν  έζοχήν Τδοό, τώρα  
π ά λ ιν  έχει μ ία ν  εβδομάδα εις τό Μαρούσι κα ί α 
κόμη ούτε μού γράφ ε ι πάτε θά γ υ ρ ίσ η . Καί τώρα  
τέλος πάντω ν  τό εννοώ, ε ίνα ι ακόμη καλοσύνη, 
αρχή  φ θ ινοπώ ρου 'αλλά  τον περασμένου Φεβρου
άριον, μέσα  εις τό κρύο, άκοΰτε σε ίς  νά σηκωθή 
νά ’π ά η  *ς τό Μ αρούσι /

Καί όμως ¿πήγε τό π αλ ιοκόρ ιτσο  !
Έυώ μ ά λ ισ τ α  ε ίχ αμ ε συμφ ω νήση  νά π ά μ ε  

μαζύ  ’ς τά εμπορικά εκείνο τό π ρω ί κα ί ότι 
ε ίχ α  ά ρχ ίση  νά κτενίζω μα ι, ανοίγει έζαφ να  ή 
θύρα τής καμαράς μου έζαφνα κα ί νά σου ή 
Ελένη. Χωρίς νά μού ’π ή  τ ίπ ο τε  μ ’ α γ κ α λ ιά 

ζει κα ί μέ φ ιλ ε ί. Έ γώ  πού τήν ’ζεύρω πώ ς ε ί
να ι Ίουδας εις τά φ ιλ ιά , ευθύς ¿κ α τά λαβ α  δτι 
κ ά τ ι προδοσ ίαν μού ετο ιμάζει κα ί δέν έγελά - 
σθηκα .

—  Κ αύμένη ’Α γλα ΐα , μού λέγει μέ υποκρ ι
σ ία ν , μέ συγχα ίρεις πού θά  σε γελάσω , δέν 
ήμπορώ  νάρθώ  εις τά  έμπορικά' θά ’π ά γω  ’ς 
τού θείου μου, ’ς τό Μαρούσι, νά τού κάμω  όλ ί- 
γα ς  ημέρας συντροφ ιά .

"Ετσι μού ήλθε νά τή ς  δέσω τή ς  πλεζ ίδ ες

μου ’ς τον λ α ιμ ό  νά τήν π ν ίζω ' μ ά  έλα  πού  
τήν λυπούμουν π ά λ ι . . . .

—  Α μ π ά , καλέ  δέν π ε ιράζε ι τ ίπ ο τε ' καλήν  
δ ιασκέδασ ίν  κ α ί ά ν τ ά μ ω σ ιν !  τής ε ίπ α  ολίγον 
ψ υχ ρά .

— Θά σού γράφ ω  κάποτε από ’κεΐ.
—  "Α, νά σου ’πώ ' άν έχης τ ίπ ο τε  πού ά - 

ζ ίζε ι, γράφ ε μου, εί δε, άν πρόκητα ι νά μού 
σ τέλλη ς  ενα φ άκελλον γεμάτου φ ιλ ιά  κα ί χ α ι 
ρ ετ ίσμ α τα , σού τά χαρ ίζω .

—  Κακή πού ε ίσ α ι, μ ’ άποκρ ίθηκε ζεκαρδ ι- 
ομένη από τ ά  γ έλ ια ' έλα , μή  θυμώνης δά πού  
θά φύγω ό λ ίγ α ις  ήμέρα ις, κ α λλ ίτερ α  νά μ ’ έ- 
π ιθυμήσης  ■ Φίλ η σ έ  με γρήγορα νά πηγα ίνω , 
γ ια τ ί μέ προσμένει ή δ α σ κ ά λ ισ σ ά  μου ’ς τ ά -  
μ ά ζ ι κα ί ’ζεύρεις τ ί  παράζενη  είνα ι.

Μετά τρεις ημέρας έρχετα ι ενα π ρω ί ό π ε ρ ι
β ολάρης τού θείου της , καλοαναθρεμμένος Μα- 
ρουσιώτης κα ί μού φέρει από τήν  Ελένην ένα 
φάκελλον μεγάλου μεγάλου, σαν  νά ήτον από  
κανέν υπουργείου, Του ανοίγω κα ί ευρίσκω μ έσα  
δύο ανθ ισμένα  κλω νάρια  μ υγδαλ ιά ς  δεμένα μαζή  
μέ μ ιά  κόκκινη κορδέλλα κα ί ένα γ ρ ά μ μ α  α π έ 
ραντου, σω στόν κύριον άρθρου έφημερίδος. Τό 
¿γύρισα α π ’ έδώ, τό ¿γύρισα ά π ’ έκεϊ π ρ ιν  α ρ 
χ ίσω  νά τό δ ια β άσω  κα ί ¿προσπαθούσα  νά μ α ν 
τεύσω τ ί  ήμπορούσε νά γράφ η  ή Ελένη από  
τό Μ αρούσι εις οκτώ ολόκληρα φ ύ λ λ α  χ α ρ τ ί. 
Τοΰ κάκου, τού κάκου !  Ουτε έμάντευσα, κα ί ούτε 
ήτο δυνατόν νά μαντεύσω  το τόσω  απροσδόκητου  
περιεχόμενον τή ς  έπ ισ τολής  ¿κείνης.

« ’Α γ λ α ΐ α  μ ο υ !
»Τά άνθη τή ς  α μ υγδαλ ιά ς , τά  οπο ία  θά εύ- 

ρης ¿ντος τή ς  ¿π ισ τολής , φ ύλαζέ  τα , δ ιότι 
είναι ιερά, κ α ί ώς το ια ύ τα  τά  στέλλα) εις σε, 
α γαπη τή  μου, συνωδευόμενα μέ τήν σ υγκ ινη τ ι
κήν ισ τορ ία ν  τω ν Καθώς ήζεύρεις, καθ  ’ εσ π έ 
ραν πηγα ίνομεν μέ τήν δ α σκ ά λ ισ σ ά ν  μου εις 
μακρυνούς π ερ ιπά τους  προς τ ά  δ ιάφορα μέρη  
τού χωρίου. Του χθεσ ινόν μ α ς  π ερ ίπ α τον  έκά- 
μαμεν  εις τον δρόμον τον προς τά ς  ’Αθή
ν α ς . Ή  Τ ερμανίς μου, ή όπο ια  θέλει όλα νά 
τά  ίδή κα ί όλα νά τ ά  μ άθη , ά μ α  έφθάσαμεν  
εμπρός εις τήν είσοδον τού νεκροταφείου μού 
έπρότεινε νά είσέλθωμεν. ’Εγώ, καθώς ήζεύ- 
ρεις, δέν α γαπώ  π ολύ  τάς νεκρικάς αύτ ιίς  έπ ι-  
σκέψεις κα ί α νατρ ιχ ιά ζω , όταν π ερ ιπα τώ  μ έσα  
εις σταυρούς κα ί κ υ π α ρ ίσ σ ια ' ά λ λ ’ αφού ήθε- 
λεν ¿κείνη, δέν είπα όχι. Μήν προσμένης νά 
σού π ερ ιγράψ ω  τό νεκροταφείου τώ ν  Μαρουσιω - 
τώ ν ' είνα ι όπως όλα τά νεκροταφεία μας, μόνον 
πτω χότερου κ α ίμ ά λ λο ν  αμελημένου.’Εκείνο όμως, 
τό οποίον μ ’ έζέπληζεν ά μ α  εμβήκα, ή σα ν  δύο
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ά μ ιιγ δ α λ ια ίς  φυτευμένες κοντά κοντά επάνω  εις 
ένα τάφον· Κ αθώς η σα ν  κ ά τα σπ ρ α ις , με τάνθη  
τους, έ τ σ ι χ α ροπ α ίς , έφαίνοντο τόσον π α ρ α τα ι-  
ρα ις  κοντά εις τά πένθ ιμα  πεύκα κα ι εις τά κυ 
π α ρ ίσ σ ια ,  ώ στε ¿¡θέλησα νά  ίδώ τίνος ήτον ο 
τάφ ος αυτός, ό τόσον εύμορφα σ τολ ισμ ένο ς . 
Δ υστυχώς ό ξύλ ινος σταυρός, ό οποίος ήτον έμ- 
πεπηγμένος  εις τό μεταξύ  των δύο δένδρων, είχε 
φθαρή κα ι ή επ ιγραφ ή  η τ  ο τόσον σβ ισμ ένη , 
ώστε μ ά τη ν  π ροσ επ άθησα  νά την αναγνά ισω ' 
ά λ λ ’ όταν ¿πήγα  εις την Ε κκλησ ία ν  ν ’ άνάψω  
ένα κερί κα ί είδα καθ ιομένην εις τό κατώ φ λιον  
την γ ρ α ία ν  κ α νδηλανάπ τρ ια ν , την  ηρώ τησα  :

ν> — Δεν μου λες, κυρά, σε παρακαλώ , τίνος  
είνα ι τό μνήμα  με της δύο ά μ νγ δα λ ια ίς  ;

» — "Δχ, κόρη ιιου, άπεκρ ίθη  θλιβερώ ς κ ι
νούσα την κεφαλήν η γ ρα ία , εκεί δά ε ίνα ι θ α μ 
μένα δύο αδέλφ ια , δύο κορ ιτσάκ ια .

» — Και ποιος έφύτεψε τ α ίς  δύο ά μ υ γδα λ ι-  
α ίς  ; Βεβα ίω ς η κακότυχη ή μητέρα  τους.

» — ’Ό χ ι, κόρη μου, η μητέρα  είχε πεθάινη 
πρ ιν  α π ’ τ ά  π α ιδ ιά  τη ς—κα λλ ίτερα , δεν επ οτ ί- 
σθηκε τό φ αρμάκ ι τους .... Ή  ά μ υγδα λ ια ίς  πού  
β λ έπ ε ις  ¿φύτρωσαν μόνα ι τους, κανείς δεν της  
¿φύτεψε. Καί φ ύτρω σαν μ ’ ενα παράξενου  
τρόπο.

»Έ ίφοεϊς ίίτ ι ή συγκ ίνησ ίς  μου κα ί ή π ε ρ ι-  
έργειά μου συγχρόνως είχον κορυφωθή. ’Ά φ ησα  
την δ ιδ α σκ ιίλ ισ σ ά ν  μου νά σ υ λ λ α β ίζ η  τά ς  έπ ι-  
γραφ άς  τώ ν διαφόρων τάφω ν κα ί κ α θή σα σα  
π λη σ ίο ν  τής γ ρ α ία ς  παρεκάλεσα  αυτήν νά μου 
ε ίπ ή  τα περ ί του τάφου ¿κείνου τών δύο αδελ
φών.

»— Να σου τά  είπώ  λο ιπ όν  α π ’ την  α ρ χ ή ; 
με ήρώτησε.

»—  Β έβα ια  α π ’ την  αρχή , τή ς  άπεκρίθην.
» — ’Εδώ κα ί οχτώ  χρόν ια  ήρθε κα ί ’κά - 

θησε ’ς τό χωριό μ α ς  ένας χ τ ίσ τη ς ' τον έλε
γαν  μ άστρο  Δημήτρη. ΤΗταυ καλός κα ί τ ίμ ιο ς  
άνθρωπος κα ί άξιος ’ς τη ν  δουλειά του. Μόνον 
ή τύχη  τόν κατάτρεξε . ’Π αντρεύτηκε κα ί ’πήρε  
μ ιά  έμμορφη κα ί ά ξ ια  κοπέλλα , μ ά  έλα πού  
απάνω  ’ς την πρώ τη  γέννα έκιινε δύο κορ ίτσ ια  
δ ίδ υμ α ' κακογέννησε, άρρώ στησε κα ί πέθανε. 
Ό  καϋμένος ό μάστρο-Δ ημήτρης στοχάσου με 
τ ι κόπο τάνάθρε\!τε τά  δυο μ ικρά  κα ί μέ τ ί  έ 
ξοδα ■ Μ ονάχα γ ιά  νά φ άη  ’λ ίγ ο  ξερό ψ ω μ ί κρα 
τούσε α π ’ τό ’μεροκάματό του, κ α ι τ ά λ λ α  τα -  
δινε δ λα  ’ς τ α ίς  β υ ζά σ τρ α ις  πού είχε δομένα 
τ ά  δύο κορ ιτσάκ ια . Ό ταν  ήρθε κα ί κάθησε ’ς τ ό  
χωριό μ α ς , είχε πέντε χρόν ια  χηρεμένος. Τά 
δύο μ ικρά  ή τα ν  σ α ν  αγγελούδ ια  ά σπ ρ α , ά σπ ρα  
ροδομάγουλα κα ί ξα νθ όμαλλα  κα ί ’μο ιάζανε σάν  
δυο λουλούδια  της ’μ υ γ δ α λ ιά ς ' τό ένα τώ λεγαν

Ά νθούλα κα ί τ  ά λλ ο  Ά γ λ α ΐτ σ α .  Ο μ ά σ τρ ο -  
Δ ημήτρης τα χ ε  π ά ν τα  κοντά του' ς τό σ π ίτ ι  
τά φρόντιζε κ α λ λ ίτ ε ρ ’ από μάννα , κ ι’ ά μα  π ή 
γα ινε  ’σ  τη  δουλειά τάπερνε μ α ζ ί του. Πώς τ ά -  
γαπούσε ένας Θεός τό ’ξέρει. Καί προξεν ια ίς  
τον κάναν από  κ α λα ίς  μ ερ ια ίς . μ  αυτός το 
είπε μ ιά  γ ιά  π ά ν τ α : —Μητρυιά δεν β  ά ιω  ς τό 
κεφ άλ ι τών π α ιδ ιώ ν  μου !  Νά ’πούμε την α λ ή 
θεια ο ! χω ριανοί π ολύ  τόν βοηθούσανε' δεν τού- 
λ ε ιψ ε  ’μέρα ή δουλειά. Τόυ θυμάμ α ι ακομχ τον 
μ ακαρ ίτη  ■ ■

« — Τι / άπέθα ι ε κ ι’ αυτός ; ηρώ τησα  ανα- 
σκ ιρ τή σ α σ α .

» — Ναι- ένα χρόνο ύ σ τερ ’ α π ’ τά π α ιδ ιά  
τον . . . — Του θυμάμ α ι ακόμα π ό σ α ις  φορα ίς α 
πάνω  ’ς τή  δουλειά του άφ ινε μ ιά  σ τ ιγ μ ή  τής  
π έτρ α ις  κ α ί τ ά  σύνεργα κα ί κατέβα ινε α π ’ τή  
σ κ α λω σ ιά  νά ίδή τά  δυο κορ ιτσάκ ια  πού έ π α ι
ζαν ’ς τό δρόμο' *·ά γγάλ ια ζε , τά  φ ιλούσε, κ ’ έ
τρεχε π ά λ ι ’ς τή  δουλειά , γ ια τ ί δεν ήθελε νά 
κλέφ τη  ¿κείνον πού τόν πλήρω νε. Καί τό μ ε 
σημέρ ι σάν  σχολνούσε ’λ ιγ ά κ ι γ ιά  νά φ άη , ή 
τα ν  μ ιά  χ α ρά  νά τόν β λ έπ η ς  καθ ισμένο ς έ 
ναν Ίσκιο από κάτου μέ τό ένα του αγγελούδι 
’ς τό ένα γόνατο κα ί τό ά λλ ο  ς τα λ λ ο , νά 
τούς κόβη κ ομματάκ ια  τό ψ ω μ ί, νά τά τα ίζη , 
σάν  τό χελ ιδόν ι πού τα ΐζε ι τά μ ικρούλ ια  του, 
κα ί ύ στερα  νά τ ά  βά ζη  α γκ α λ ια σμ ένα  νά κοι - 
μηθούν.

»—  Ή  γ ρ α ία  διέκοψε τήν δ ιή γησ ίν  εις άκρον 
συγκεκινημένη κα ί έγώ, ή ανα ίσθητος, ή κακή  
έγώ, ώς μέ λ έγε ις , είχον π λήρε ις  δακρύων τούς 
οφθαλμούς.

» — Νά μή σού τά πολυλογώ  κόρη μου, 
γ ια τ ί  βράδυασε κ ι ’ ό λα , έπανέλαβε μ ετά  μ ι 
κρόν ή γ ρ α ία  γοργότερον, ή μ α σ τα ν  ¿πάνω ς τα  
πρω τοβρόχ ια . ”Εβρεχε κ ’ έβρεχ ’ ¿κείνο τό 
χρόνο πού μ αλάκω σαν  κ ’ ή π έ τρα ις  α π  τό 
νερό. Ό  μάστρο-Δ ημήτρης δούλευε ’ς ένα σ π ίτ ι  
κοντά νά β ά λ η  σκεπή π λ ε ιά  Μα σάν  τόν έ μ 
π λ εξα ν  ή  β ροχα ίς , π α ρά τη σ ε  τή  δουλειά ’ς τή  
μέση  δύο, τρεις ήμέρα ις ' Σάυ έπ α ψ α ν  ή β ρ ο 
χ α ίς , τρ ίτη  ’μέρα ήτανε μαύρη κα ί άμοιρη
’μέρα ! — ό χ τ ίσ τ η ς  γύρ ισε π ά λ ι  ’ς τή  δουλειά. 
Ή ταυε κοντά μεσημέρ ι' αυτός απάνω  έχτιζε, 
τ ά  δυο κ ορ ιτσά κ ια  έπ α ιζα ν  καθ ισμ ένα  π ίσ ω  
α π ’ τήν ά λ λ η  μερ ιά  τού σ π ιτ ιο ύ ■ "Εξαφνα ά 
κούσθηκεν ένας βρόντος πού σείσθηκεν όλο το 
χωριό. Ό  ένας το ίχος  τού σ π ιτ ιο ύ  είχε φου- 
σκώση από τή  βροχή  κα ί γκρεμ ίσθηκε σ ύ σ σ ω 
μος μέ μ ια ς . Οί μαστόρο ι δούλευαν γ ιά  καλή  
τους τύχη  ά π ’ τήν  ά λ λ η  μερ ιά ' κανένας δέν έ- 
παθε τ ίπ οτε. Μόνον τ ά  άμο ιρα  τ ά  π α ιδ ιά  εύρέ 
θηκαν έκεί από κάτω  κα ί κατεπλακώ θηκαν από

τής π έ τρα ις . "Ολο τό χωριό έσυνάχθηκεν έκεί 
κατατρομαγμένο, γέροι, νέοι, άνδρες, γυναίκες, 
ολοι έκλα ιγαν . Ο δυστυχ ισμένος μ α σ τ ρ ο ■ Δη
μήτρης σάν  τρελλός, μέ τά  ρούχα σχ ισ μ ένα , 
μέ ’ματω μένα  χ έρ ια , είχε ριχ θ ή  απάνω  ς τής  
π έ τρ α ις , πού τού ε ίχαν σκοτώση τ ά  α γαπημένα  
του, κα ί πολεμούσε νά τά  ξ εσ κ επ ά ση , ελπ ίζον
τα ς  πώ ς ’μπορε ί νά ζούν ακόμα ! . . .  Μά όταν  
μέ τή  βοήθε ια  όλονών ¿σηκώθηκαν ή π έτρα ις  
κα ί ¿φάνηκαν τ ά  δύο ά τυχα  α γκα λ ια σμ ένα  έτσ ι 
μέ τ ά  κ εφ αλάκ ια  τους κοντά κοντά, κα ί τ ά  χ ε ι
λ ά κ ια  τους σμ ιγ μ ένα , σάν  νά φ ιλ ιούνταν  τήν  
υστερνή τους ίόρα, πού  φτερούγιαζε ή ψ υχή  
τους, τότε έπεσεν απάνω  τους, σω ρ ιάστηκε σάν  
ά λλος  το ίχος , λ ιγοθυμ ισμένος  ό δύστυχος  ττα 
τέρας τους. Τέσσαρες άνθρωποι τόν ¿σήκωσαν  
κα ί τόν ¿πήγαν  εις τό σ π ίτ ι ,  κ α ί τά  δύο άγγε- 
λ ά κ ια  τάφερε όλο τό χωριό κ λα ίγοντα ς  κα ί τ ά -  
θαψ ε μ α ζ ί κοντά, α γκ α λ ια σμ ένα  όπως ήτον, 
έκεί ’ς τής ά μ υγδα λ ια ίς  πού β λ έπ ε ις .  Ο μ ά 
στρο-Δ ημήτρης αφ ανισμένος, σβυσμένος ά π ’ 
τή  λ ύπ η , έφυγε ’ςέ ’λ ίγ α ις  ήμέρα ις ά π ’ τό χω  - 
ριό. Έ πούλησε τά σύνεργά τον κ ’ έκαμεν όρκο 
νά μ ή ν  ξα να π ιά σ η  π λ ε ιά  τήν  καταραμένη  τ έ 
χ νη  πού τού σκότωσε τά π α ιδ ιά ' έγεινε π ερ ιβ ο 
λάρης  ’ς τήν  Κολοκυθού. Τά χ ε ίλη  του δέν γ έ 
λ α σ α ν  ώς τήν ημέρα πού ’πέθανε, ενα χρόνο 
ύστερ ’ ά π ’ τ ά  π α ιδ ιά  του.

» — Καί ή άμ υγδα λ ια ίς  ; ηρώ τησα.
D— Ό ταν θ άψ α μ ε  τά  π α ιδ ια  δέν ή τα ν  ούτε 

άμ υγδαλ ια ίς , ούτε τ ίπ ο τα . Υ σ τ ερ ’ απ ό  ένα 
δυο χρόν ια  ’β γήκαν  έξαφ να  δυο β λ α σ τά ρ ια ,  
κα ί σ ιγ ά  σ ιγ ά  γενήκαν δένδρα Ίσα μ ’ έκεί πάνω . 
Κ ανένας δέν ’μπορούσε νά κ α τα λ ά β η  πώ ς έγ ί- 
νηκε τό θαύμα  αυτό, μ ονάχα  έγώ ήξερα τό μ υ 
στ ικό . Ύήν ίδ ια  ¿κείνη ’μέρα πού ¿γκρεμίστηκε  
ό καταραμένος ό το ίχος , ήρθαν τ ά  άμο ιρα  τά  
κορ ιτσάκ ια  ’μ π ρ οσ τά  ’ς τήν  μπόρτα  μου, γ ια τ ί  
καθόμουν έκεί δά δ ίπ λ α .  Είχα κ ά τ ι μ εγά λα  α
μύγδαλα κα ί τ ά  τσάκ ιζα ' σάν  ήρθαν έκεί τά 
μ ικρούλ ια  κα ί μ ’ έκύτταζαν μ ’ ολοστρόγγυλα  
μ α τ ια ,  τά φώ ναξα κα ί τά  φ ίλ ε ψ α  από ενα, κ ’έ- 
κείνα  τ άκρυψαν μ έ σ ’ ’ς τά  σ τηθάκ ια  τους. Δέν 
πέρασε π ο λ λή  ώρα κα ί δέν ζούσαν π λ ε ιά  τά  
μανρόμσιρα. Τά θα ψ α ν  κα ί θάφ τηκαν μ α ζ ί κα ί 
τάμ ύγδαλα ' κ α ί σ ά ν  π έρασε  καιρός ¿φύτρωσαν 
μ έσ α ’ς τή  γή  κα ί βγήκαν  ή δυο ά μ υ γδα λ ίτσ α ις .

Είχα φέρη τό μ α ν τ ίλ ι εις τους οφθαλμούς 
κα ί έκλα ια  προς μ,εγάλην έκπ ληξ ιν  τή ς  Γερ- 
μανίδος μου, ή τ ις  πρώ την φοράν είδε νά μού 
σ υμ β α ίν η  τούτο. Μέ ήρώτησε τήν α ιτ ία ν  κα ί 
τή ς  άπεκρίθην ο τ ι 0ά τής εΊπω όταν έπ ισ τρ έ - 
ψ ω μεν εις τού θείου μου, δ ιό τ ι ή ώρα ήτο πολύ  
περασμένη . ’Αλλά π ρ ιν  άναχωρήσωμεν, έκοψα

ενα κλάδου π λή ρη  άνθέων άπό  τήν  μ ία ν  αμυ 
γ δα λ ιά ν  κ α ί ένα άπό τήν  ά λ λ η ν  εις άνάμνησ ιν , 
κα ί η ύχα ρ ίσ τη σα  τήν  καλήν γ ρ α ϊα ν  δ ιά  τήν ι 
στορ ίαν  της .

« — Δεν θά σού τήν  έλεγα , κόρη μου, αν ή - 
ξευρα πώ ς θά  .σε κάμω  νά κ λά ψ η ς . μού είπε 
φ ίλοστόργω ς.

» — Δέν πε ιράζε ι, τής άπεκρ ίθην, ε ίνα ι μ ε 
ρ ικά δάκρυα, τά  όπο ια  δεν μ ά ς  κάμνουν κ α θό 
λου κακό-

»Καί πράγματι, ένώ επεστρεφαμεν μέ τα χ ύ  ■ 
τατον β ή μ α  — δ ιό τ ι εϊχομεν ά ργή ση  π ολύ  κα ί 
ύπέθετον τήν ά νησυχ ία ν  τού θείου κ α ί τή?  θείας 
μου - ή θλ ιβ ερά  ισ τορ ία  τών δύο άδελφών ά π -  
ησχόλε ι ά δ ια λε ίπ τω ς  τόν νούν μου, ή δ ’έξ αυτής  
ζωηρά έντύπω σις, κα ίτο ι ούχ ι ευχάρ ισ τος , μ ο ί 
ήτο  τόσω π ροσφ ιλή ς , ώ στε δέν άπέτε ινα  ούδέ 
λέξιν  προς τήν σύντροφόν μου, ή τ ις  π ά λ ιν  μετά  
γερμανικού φ λέγματος έσεβετο τήν σ ιω πήν  μου. 
Καί μόνον άνύψουν άπό  καιρού εις καιρόν τά  
δίδυμα άνθη τών ά μύγδαλώ ν κα ί άνέπνεον τό 
γλυκύ άρω μ ’ αύτών, τό όποιον έφαίνετο έγ- 
κλείον τρ ία  ά γ ια  π ρ ά γ μ α τα  : ά γάπην , άθωότητα  
κα ί δυστυχ ίαν .

'»'Όταν έφ θάσαμεν  εις τού θείου, είχον ά - 
νάψ η  τά  φ ώ τα , κ α ί ή σ α ν  ήδη ιίνω κάτω  διά  
τήν άργοπορ ίαν μ α ς ' ά λ λ ’ όταν δ ιηγήθην  εις 
αυτούς τήν συγκ ινητ ικήν ιστορ ίαν  τών άμυγδα - 
λώ ν, μ ’ ¿συγχώ ρησαν κα ί μ ’ ¿φ ίλησαν  δάκρυ - 
σμένοι κα ί ο ί δύο, ό θείος μου κα ί ή θεία μου. 
Μόυόυ ή FrOu ’Έ μμα μέ ήκουσε ψ υ χ ρ ά , ψ υ 
χρά , κα ί έν έπ ιλόγω  ήρκέσθη νά μ ’ έρω τήση  
αν αμύγδαλου ε ίνα ι ¿κείνο, τό  όποιον γερμανικά  
λ εγ ετaiM andel Πάντοτε ε ίχα  τήν ιδέαν ότι ε ίνα ι 
α να ίσθ η τη  γυνα ίκα ' ά λ λ ’ όχ ι τόσον, Θεέ μ ο υ !. . .

» ’Από τά  άνθη α υ τά , τά άγια κα ί ιερά σ ύ μ 
β ο λ α  τής άδελφ ικής ά γάπη ς , στέλλω  προς  σε 
α γα π η τή  μου φ ίλη . Τό εν άπό  τά ά τυχή  ¿κείνα 
π λ ά σ μ α τ α , μ ά λ ισ τ α ,  έφερε τό όνομά σου, Α 
γ λ α ΐα . . . .  Φ ύλαξέ τ α  όπως τά στέλλω  δεμένα 
σφ ικ τά , σφ ικ τά , κ α ί κάμε μου εις αυτά  όρκον, 
ότι έ τσ ι σφ ικ τά  θά ε ίνα ι πάντοτε δεμέναι κ α ί α ί 
καρδ ία ι μ α ς . Θά έλθω μεθαύριον

Σ ε  φ ι λ ώ  
Ε λ έ ν η »
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Ο σάκις άναγινώσκω  αυτό το γ ράμμ α  της  
σπ αρά ζε τα ι ή καρδ ία  μου. Καί όμως— τ ί  π α 
ράξενου ! — τό άναγινώ σκω  Ίσια Ίσια οσάκ ις  
θέλω νά πε ίσω  τόν εαυτόν μου οτι, αν ή Έλέυί; 
με αφ ίνη  κάποτε μόνην κα ί τρέχη εις τήν  έξοχήν, 
δέν θά ε ίπ ή  δ ι’ αύτό ούτε ότ ι δέν μέ ά γ α π ά ,  
ούτε ότι δέν ε ίνα ι καλή  κα ί χαρ ιτω μένη  κόρη.

(Ά π ’ο τά διηγήαχτ* του κ. Γ. Δροϊίνη)



ΑΙ ΔΥΟ ΒΟΤΛΑΙ
ΝΟΣΩ ΛΙ ΛΓΓΛΙΔΚΣ θά επ ιμένουν  εις τήν ά -  
πόκ τησ ιν  τού δ ικα ιώ ματος νά π α ρα κ άθ η ν -  

τ α ι εις τη ν  'ιδίαν Βουλήν με τούς άνδρας, θα  
ευρίσκουν πάντοτε σοβαράν  άντιγτολ ίτευσ ιν  εκ 
μέρους των. Διότι επ ί τέλους ζητούν νά εκτο 
π ίσ ο υ ν  απο την Βουλήν ώιρισμένον αριθμόν  
ανδρών, τω ν όποιων τά ς  θέσεις διεκδικούν Ό 
σκοπος εντούτο ις των γυνα ικών δεν είνα ι ό συν 
αγω νισμός τού βουλευτικού α ξ ιώ ματος με τον 
άνδρα, ή ή έπ εμ β α σ ις  των ε'ις τά  ζη τήμ α τα , τά  
οποία  τον ενδιαφέρουν προσωπικούς.

Αι γυνα ίκες α ί  ό π ο ία ι διεκδικούν π ο λ ιτ ικ ή ν  
■φήφον αγω νίζοντα ι άπ οκλε ισ τ ικώ ς δ ιά  τη ν  β ε λ -  
τ/ωσιν τής θέσεως τού φύλου των, 'χωρίς καμ - 
μ ία ν  ά λλη ν  φ ιλοδοξίαν  π α ρ ά  τήν  τροποπο ίη - 
σ ιν  τού νομοθετικού καθεστώ τος, σύμφω να μέ  
τ ά ς  σημερ ινάς  άνάγκας , ε ίτε τής εργαζομένης 
γυναικός είτε τής μητρός ή τή ς  αγάμου κα ί τής  
χήρα ς  κα ί τής έργάτιδος.

Ο ,τι λο ιπ ον χρε ιά ζετα ι σήμερον κα ί δεν θά 
επολεμείτο τόσον λυσσω δώ ς από  τήν  αύστηροτέ - 
ραν κατηγορ ίαν  τών άιιδρών ε ίνα ι μ ία  Βουλή 
αποκλε ιστ ικώ ς γυνα ικεία , έκλεγομένη από γ υ 
να ίκας, μέ βουλευτάς γυνα ίκας. Ε2ς· τήν  Βουλήν 
αυτήν θά παρεπέμπ ετο  π α ν  ζήτημα  άναφεράμε 
νον εις τό γυναικείου φύλον , εκεί θά ε&υζητούντο 
τά  σχετικά, νομοσχέδια , τά  όπο ια  κα τόπ ιν  θά  
ύπ εβάλλοντο  ε'ς τήν έγκρ ισ ιν  τή ς  Γερουσίας κα ί 
τα οποία  θά επεκυρούντο ή θά άπερρ ίπ τοντο  
π α ρ '  αυτής.

Εαν μ ά λ ισ τ α  οι άνδρες €(? τήν σχετικήν  
νομοθετικήν εργασ ία ν  τω ν υπ έβ α λα ν  νομοσχέδια  
θ ίγοντα  τή ν  γυνα ίκα , είτε ώς μέλος τή ς  οικογέ
νειας, είτε ώς έργάτιδα  ή έμπορον, τά  νομοσχέ
δ ια  αυτά  π ρ ιν  ή ύποβληθώ σ ιν  εις τή ν  Γερου
σ ία ν  νά ύπ εβάλλοντο  εις τήν  Υυνα ικείαν  Βου- 
λήν , όπως κα ί τά  α νάλογα  τών γυνα ικών  €¡9 τήν  
ανδρικήν.

Διότι ή συνεργασ ία  τών γυναικών εις Βουλήν 
ανδρικήν, εις· τήν όποιαν ο ί άνδρες θά έχουν π ά ν 
τοτε τήν  απόλυτον πλειονοιφ-ηφίαν είνα ι κα ί θά  
είνα ι ουτοπ ία . Ί7 κατώ ρθω σαν α ί δέκα εννέα 
γνυα ικ ε ία ι ψ ήφ ο ι εί? τήν Βουλήν τώ ν Φ ινλαν- 
δών. Καί εις τ ί  ε'ισηκούσθησαν α ί  γυναίκες εκεί 
όπου ο ί άνδρες μετρώ ντα ι εις- εκατοντάδας;

Π ρέπει επ ί τέλους νά έννοηθή ό τ ι ό άνδρας  
τού 1908 δεν ε ίνα ι έν γένει ούτε αρκετά ηθ ι
κός, ούτε αρκετά δ ίκαιος, ά λ λ ’ ούτε κ α ί αρκετά  
ευφυής δ ιά  νά αναγνώ ριση  εις τήν γυνα ίκα  ισ ό 
τη τα  τελε ίαν . Καί δΓ αυτό ή π ά λ η  επ ί τού 
αυτού πολ ιτ ικού  επ ιπέδου θά φέρη ε λ ά χ ισ τ α  
α π ό  τα έπ ιζητούμενα απο τελέσμα τα . Ένώ μ ία
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εκλογή γυναικών από  γυνα ίκας θά έθεωρείτο 
ακίνδυνος.Ύήν ημέραν όμως πού α ι γυνα ίκες θα 
ε ίχ αν  τήν  ίδ ικήν των Βουλήν, ή όπο ια  θά ά π ε - 
φάσιζε, κα ί όπου θά ήδύναντο νά ε'πούν ε'ις τό 
έθνος « ιδού ή Βουλή μ α ς  κα ί ιδού τ ί  ζητοϋμεν 
δΓ αύτήςΐ) α ί  άνδρ ικα ί β ο υ λα ί κ α τ ' ανάγκην  
θά. ¿πρόσεχαν κα ί θά έμελετσούαν κα ί θά εψ ή 
φ ιζαν  νόμους δικαίους κ α ί συμφέροντος π ρ ο τ ί 
στω τ εις αύτό τό έθνος, ύπό τήν  γενικωτέραν 
τω ν μορφήν-

Β εβα ίω ς κ α ί εις τήν  εφαρμογήν τού σ υ σ τ ή 
ματος αυτού θα παρουσ ιασθούν  δυσκολ ία ι κα ί 
άνω μαλ ία ι. Ά λ λ ά  μέ τον καιρόν ή συνεργασ ία  
θά  εκανονίζετο κα ί ο ί άνδρες βουλευτα ί, ο ί ό 
ποιο ι συνήθως ού ιε  μελετούν, ούτε αγαπούν νά 
εργάζωνται, θά ή σαυ  ευτυχείς , νά ευρίσκουν 
έτο ίμην νομοθετικήν εργασ ίαν, μελετημένην κα ί 
σοβαράν , όπως ε'ξεύρουν νά μελετούν κα ί νά 
εργάζω ντα ι α ί  φ ιμ ιν ίσ τ ρ ια ι σήμερον , κα ί νά ε
πικυρώνουν νόμους ευεργετικούς, ο ί οποίοι θά  
βελτιώ νουν κα ί τό οικογενειακόν κα ί τό κοινωνικόν 
κα ί π ολ ιτ ικ ό ν  καθεστός.

MAY DE WITH

τ ο  mnmmw κ ρ π ϊο η
ό ιατρός ¿πείσθη ότ ι ή νευρική συστολή 

τοΰ οισοφάγου ή το τοιαύτη, ώστε ούτε μία 
σταλαγματιά  γάλα  νά μήν ήμποργ νά περάσγ 
έχασετό  θάρρος του. Εις τάς υστερικάς περ ι
πτώσεις ή περισσότερον επικίνδυνος είναι ή της 
ασιτίας. "Οταν ό οισοφάγος κλείσγ ό λύχνος 
τ ι ς  ζωής σβύνει. Ή  κ. Ζούλια καί ή γρτιά 
ύπηρετριά της τοΰ έφαίοντο έκείν/jv την στιγ
μήν σάν γύω μέγαιρες, που έκοβαν τό νήμα 
της ζωής του πτωχού κοριτσιού. Δ ιέταξε τήν 
υπηρέτριαν νά άπομακρυνθή, έβοήθησε τήν 
’Άνναν νά ξαπλωθή καί πάλιν καί έπειτα  επέ- 
ρασεν εις τήν τραπεζαρίαν δπου τον έπερίμενεν 
ή κ. Ζούλια. Τήν έπήρεν από τό χέρι καί τήν 
έφερεν εις τήν σάλα, δηλαδή εις τό πειό άπο- 
μακρυσμένον μέρος του σπιτιού. Έ κεΐ πλέον 
έξέσπασεν δλον τόν θυμόν του εναντίον της. 
Ή  γεροντοκόρη τόν ή'κουε υιέ κατάπληξιν.
Ως αύτήν τήν ηλικίαν που είχε φθάσει κανείς 

δέν είχε τολμήσει νά τής όμιλήσγ ποτέ μέ 
τόσην σκληρότητα, άλλά οΰτε νά προσβάλγι 
τάς άρχάς καί τάς πεποιθήσεις της, τάς 
όποιας εκείνη έφαντάζετο ίεοάς.

«Τό παιδί ήμ.πορει νά άποθάνγ καί θά τό 
εχετε πάρει ’ςτόν λαιμόν σας σείς αί φιλάν
θρωποι κυριαι, είπε μέ άγανάκησιν. Σεις ποΰ 
ανήκετε εις έλεήμ.ονας εταιρείας καί ποΰ προσ-
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παθεΐτε νά σώσετε τήν ανθρωπότητα. Νομί
ζετε δτι δταν ρίψετε ένα κομμάτι -ψωμί εις τόν 
πτωχό, αποκτάτε τό δικαίωμα νά του πλη- 
γόνετε καί νά του φαρμακόνετε τήν ψυχη.Αύτή 
ήταν γιά σάς καί δασκάλα καί δούλα καί ρά
φτρα καί δλα μαζή καί δέν έκόστιζε παρά 
τριαντα δραχμ-ές τόν μήνα. Καί τώρα ποΰ 
ανακαλύψετε δτι έχει καί καρδιά τό δυστυχΐ- 
σμ,ένο τό παιδί, καρδιά διψασμένη γιά  συμπά
θεια καί αγάπη, τώρα που ό προκομμένος ό 
ανεψιός σας έκαμεν μερικά ερωτικά γυμνάσματα 
εις βάρος της, τώρα που τής άνοιξε τά  μ.άτια 
εις τό φύςτής ελπίδας καί τής χαράς,γιά νά τήν 
ρίξ·/) έπειτα  στό πειό μαΰρο σκότος, τώρα ποΰ 
εκείνος γελά μαζή μέ τήν γυναίκα του καί 
τής διηγείται τής τρέλλες καί τά  καπρίτσια 
του μέ τή μιά καί μέ τήν άλλη, βρίσκετε φο
βερόν έγκλημα τόν πόνο ποΰ αισθάνεται ή 
ψυχή του ταλαίπωρου κοριτσιού. Είσθε θηοία, 
ύποκριτριες, δλες ¿σείς αί ενάρετοι γυναίκες τής 
φιλανθρωπίας.

Φθάνει, φθάνει, είπεν ή κ. Ζούλια. Δέν σάς 
επιτρέπω νά μ.έ υβρίζετε.

Καί έγώ δέν σάς επιτρέπω νά σκοτώνετε 
τους αρρώστους μου, άκοΰτε, κυρία Ζούλια.Χω- 
ρ'ς τής φωνές καί τά  νεϋρα καί τάς ύβρεις σας 
δεν θά συνέβαινεν δτι συνέβη.Καί δέν ειχετεσείς 
τό δικαίωμα νά φωνάζετε, γ ια τ ί σείς ερριψετε 
εις τό στόμ-α τοΰ λύκου τό άκακο αύτό αρνί. 
’Έπρεπε νά καταλάβετε δτι δταν έβαζετε ένα 
κορίτσι δέκα εξ χρόνων εις ένα σπίτι που ζοΰσε 
ένα παληκάρι είκοσι δύο έβάζετε μεταξύ των τόν 
φοβερώτερο πειρασμό. Σήμ-ερα συνέβη δτι ήτο 
φυσικόν νά συμβν). Τό θΰμα είναι ώς πάντα τό 
πτωχό κορίτσι, ένω ό κανακάρης σας χαίρεται 
μ.έ τήν πολυτάλαντον νύφη του. Ά ν τ ί νά συμ
παθήσετε, νά λυπηθήτε, νά ελεήσετε μέ τήν 
χριστιανική ψυχή σας τό παιδί αύτό, έχετε 
τήν σκληρότητα νά απαγγέλλετε τήν καταδίκη 
του επάνω εις τό κρεββάτι τής αγωνίας του. 
Είσαι κακή, θηρίον, δήμιος, κυρία μ.ου, καί νά 
μέ συμπαθές. Ή  κ. Ζούλιε από μανιώδης 
δπου ήτο πρίν, ή'ρχισε νά αφοπλίζεται. Ήσθά- 
νετο δτι ό γιατρός είχε κάποιο δίκιο. Καί 
ιδίως έφοβεΐτο μήπως πραγματικώς ή μικρή 
πάθγι καί ό ιατρός διέδιδε δτι αύτή ήτον ή 
α ιτ ία . Ιίκράξενο πράγμα ! Πώς ποτέ εις τήν 
ζωή της δέν τής είχε περάσει από τόν νου, πώς 
ό έρως ήτον ένα πράγμα φυσικό καί πώς τά  κορί
τσια είχαν τό δικαίωμα νά άγαποΰν, χωρίς διά 
τοΰτο νά είναι ούτε ανήθικα ούτε διεφθαρμένα. 
Στήν εποχή της τόν έρωτα τόν έλεγαν έργο - 
λοβ ία  καί δταν ή δούλες τοΰ σπιτιοΰ των είχαν 
εργολάβους, ή μητέρα της τής έπετοΰσεν έξω

μέ κλωτσιές. "Ολες αύτές ή σκέψεις πέρασαν 
έξαφνα από τόν νοΰ της, σάν ένα φώς καί άπό 
θυμωμένη δπου ήτο, διά μιάς έγεινε ταπεινή 
καί έφάνη τρομαγμ,ένη. Ά λλά  τό αίσθημά της 
αύτό ήτον έντελώς παροδικό. ΤΗτον τελεία  
Κεφαλλονίτισσα αύτή, γυναίκα πεισματάρα, 
σκληρή, ποΰ δέν άλλαζε γνώμη εύκολα. Τά 
σαλιαρίσματα τοΰ γιατροΰ δέν τήν ¿σκότιζαν. 
Ξαναμωραμένος καί έρωτευμ.ένος καί αύτός, 
εσκέφθη. Καί βέβαια ερωτευμένος. Δεν τόν 
είχεν ύποπτευθή ή νυφη της ·

Νά σοΰ πώ γιατρέ μ.ου, τοΰ είπεν νρεμώ- 
τερα. ’Έχεις τή γνώμη σου κ ι ’ έχω τήν δικη 
μου. "Ολα αύτά ποΰ μοΰ λές καλά κ ι ’ άξια, 
μά ούτε τά  καταλαβαίνω, ούτε θελω νά τά  
καταλάβω. 'Ο Στέφος μας είναι τίμιο παιδί 
καί κακό δέν έκαμε βέβαια στή μικρή. Τήν 
έλυποΰνταν καί τήν επεριποιήθηκεν δπως δέν 
τής έπρεπε. Αύτή είναι αρρωστιάρα κ ι ’ άν πε- 
θάνν) δέν θ ’ άποθάνγι ούτε γιά  α ιτία  τοΰ άνυ- 
ψιοΰ μου, ούτε γιά  ’δική μου αφορμή.

Ό  Γιατρός είχε τωοα πλέον άφοπλισθή καί 
αύτός. *Η ψυχρά λογική τής κ. Ζούλιας τόν 
έκαμε νά συνέλθν)."Οτι ή ’Ά ννα ήτον υστερική, 
τό ή'ξαυρεν δτι ήτο θΰμα τοΰ σχολείου καί τής 
πείνας καί τής ηθικής έξαντλήσεως, ήτο βέ
βαιον. "Οτι άν ήτο γερή καί καλά θά άντεΐχεν 
εις τήν άπογοήτευσιν αύτήν δέν άμ,φέβαλεν. 
"Ο,τι λοιπόν είχε συμβή ήτο μ,οιραϊον.

Θά στείλω μίαν νοσοκόμον νά τήν μεταφέργ 
εις μίαν κλινικήν, ε ίπ ε .’Έ χει ανάγκην περιποιή- 
σεως καί νοσηλείας, εσείς δέν ήμπορεϊτε, ά λ λ ’ 
ούτε ξέοετε νά τήν περιποιηθήτε. Καί χωρίς νά 
περιμείνγι άπάντησιν έπήρε τό καπέλλο του 
καί έφυγε.

Μετά μίαν ώραν, άμαξα έσταματοΰσεν εμ
πρός εις τήν πόρταν τής κ Ζούλιας. Μια νοσο
κόμος καί ένας νέος ιατρός έκατέβηκαν, ¿ζήτη
σαν τήν οικοδέσποιναν, ή οποία τούς ώδήγησεν 
εις τό δωμάτιον τής "Αννας. Χωρίς νά τής είποΰν 
τίποτε, τήν ¿σήκωσαν, τήν ένδυσαν καί τήν με
τέφεραν εις τήν άμαξαν.Ε κείνη δέν έκαμε καμ- 
μίαν άντίστασιν, ά λ λ ’ ούτε ή κ. Ζούλια άντε- 
ταξε τίποτε. Έ ζήτησε μόιον νά μά-θγ τήν δι- 
εύθυνσιν τής κλινικής διά νά στείλγι τήν μ.ητέρα 
της έκεΐ.'Ο  ιατρός άπαγορεύει πάσαν συνάντη- 
σιν μέ ΐδικούς της άνθρωπους, είπεν ο νεος βοη
θός. Εις ¿κείνον θά άποτανθήτε, οσάκις παρου- 
σιχσθή άνάγκη. Καί έφυγαν.

Ή  κ. Ζούλια άνέπνευσεν έλεύθερα καί ή 
γρηά ύπηρέτρια έκαμε τό σημεϊον τοΰ σταυροΰ, 
εύθύς ποΰ ή άμαξα ¿ξεκίνησε. Έχάλασεν ό κό
σμος, γυιέ μου, είπεν. Τούτες ή τσοΰπες τής 
φτωχολογιάς κάνουν τής άρχόντισες. Νάζια, κα-
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[λώΐΛχτα, νευρικά κ ι ’ δξ’ άπό  δώ. Καλέ το κο
ρίτσι τής Ά νέζως ! ποιος νά ¡αοΟ τώ λεγε !

Έν τω  ρ.εταξύ η άμαξα .που* έφερε την ’Ά ν
ναν ¿προχωρούσε ποδς τήν οδόν ΙΙατησίων. Ό 
νέος βοηθός έκάθητο εις τό πλά ι της καί τήν 
ύπεστήριζεν, οσάκις ένα κίνημα απότομον της 
άαάςης τήν έκανε νά χάνν) τήν ισορροπίαν. 
Είχε καρφώσει τά ’μάτια του επάνω της καί 
συνειθισρ,ένος μέ νευροπαθεΐς καί υστερικούς ¿- 
φαίνετο ’σάν νά ήθελε νά τήν άποκοιμήση. *Η 
νοσοκόμος από τό άλ.λο μέρος παρακολουθοΰσεν 
ανήσυχη τά  βλέμματα του νέου βοηθού. 'II 
κόρη ήτο τόσον εύμορφη καί τόσον νέα, καί ό 
φίλος της τόσον ζωηρός καί άστατος. Καί μέσα 
εις τήν ψυχήν της άρχιζε νά μισή τήν νεότητα 
καί την ωραιότητα τής νεας.

Εις τήν κλινικήν ,έπεριμενε μέ ανυπομονη
σίαν ό ιατρός Δαλιάνης. Μόνος του έβοήθησεν εις 
τήν μεταφοράν τής κόρης εις τόν καλλίτερον 
κοιτώνα τής κλινικής. Μόνος του έσυρε τό κρεβ- 
βάτι της εις τό παράθυρον διά νά βλέπν) έξω 
τούς ανθοστολισμένους αγρούς. Εκείνη έκαμνε 
δ,τι ή'θελαν, ήσυχη αμέριμνη, ως ολα νά είχαν 
τελειώσει πλέον. Ήσθάνετο δτι ό Δαλιάνης τήν 
αγαπούσε καί δτι θά έκανεν δ,τι ήμποροΟσε γιά  
νά τήν σώσϊ). Καί αυτή ήθελε νά γίνγ καλά. 
Τό αίσθημα τής αύτοσυντηρήσεως, έξυπνουσε 
μεσα της εις τήν στιγμήν αύτήν του κινδύνου 
ίσχυρότερον από άλλοτε. Είμαι νέα, έλεγεν Καί 
πρέπει νά ζήσω καί θέλω νά ζήσω. Καί τό έλεγε 
καί τό έπανελάμβανεν,ώς νά ήλπιζεν,ώςνά ήσθά
νετο, δτι άρκουσε νά τό ήθελε, νά τό έπέβαλεν 
εις τόν έαυτόν της, διά νά έζοϋσε πραγματικώς.

“Ολον αύτόν τόν καιρόν που ύπέφερεν, είχεν 
αρκετά άντιληφθή δτι ή θέλησις έπαιζε μεγάλο 
μέρος εις τήν θεραπείαν της. Ή  θέλησις είτε 
εκείνον ποΰ αγαπούσε, είτε καί αύτής τής ιδίας 
ακόμη. Καί ένω έκαμνε τάς σκέψεις αύτάς μέ 
μάτια κλειστά ήσθάνετο δτι επίμονα τήν παρα
κολουθούσαν τά  βλεμμ,ατα τού νέου ίατροΟ άπό 
τήν άμαξαν ακόμη καί δτι αύτά τά  βλέμματα 
έζητοΰσαν νά τήν υποτάξουν εις τήν θέλησίν 
των. Τότε ένθυμήθη τήν βραδειάν τής Κηφισ- 
σιας, που ό Στέφας τής είχεν επιβάλλει δ,τι 
αύτός ήθελε, ποΰ τήν είχε κάμει καλά μέ τήν 
ύπόσχεσιν δτι θά τήν αγαπούσε πάντοτε καί 
δτι δέν θά τήν έγκατέλειπε ποτέ.

Καί φόβος τήν έκυρίευσε μήπως καί ό νέος 
ιατρός θελήσγ νά κάμ,Υ) τό ίδιον. Εύτυχώς δτι 
κουρασμένη καί έξηντλημένη, δπως ήταν δέν 
ειχε πλέον δύναμιν ούτε διά νά άνησυχή, ούτε 
διά νά απελπ ίζετα ι. Σ ιγά , σιγά αί σκέψεις 
της έθαμβωθησαν, τά  μ.άτια της βαρειά έκλει
σαν καί άπεκοιμήθη. κ .  Παρρέν.

Τής Λ. Μ. του Βαοιλέως τής Β αυαρίας Αονδο- 
, β ίκον  του Πρώτου

ΠΟΙΗΜΑΤΑ ΠΕΡΙ ΕΛΛΑΔΟΣ
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ

\Ti\r ανο ιζιν του 1821 έτους]

ΊΙ Αυγή ανοίγει τάς πύλας τής ανατολής εις τ ,ύ  
Ήλιου τήν χαρμόσυνου ά’μ ξαν. Ή Σελήνη χλωμαίνει 
καί χάνεται. Σκορπίζεται τό σκότος το όποιο- ¿σκέπαζε 
του ανθρωπίνου γένους τό καλλίτερον μέρος. Οί τάφοι 
άνοίγονται, καί έμπνευιμένη άνίσταται άπό τόν πολύ- 
χρονον καί βαρύν ύπνον της ή ’Ελλάς, ήτις άλλοτε μας 
είχε σώσει άπό τήν βαρβαριτητα.

’Ανεξάρτητος ΰπαρξις δέν υπάρχει, όπου ξένα όπλα 
ήχου-. Διά των φράγκων οί Γάλλοι έθραυσαν τόν ζυ
γόν των ’Ρωμαίων, αλλ’ ύπεδουλώθησα/ εις τούς φράγ- 
κους Ή Ί'λευθερία περιφρονείται άπό τούς ξένους καί 
τούς ύπερμάχους της στέφει μόνους Ό ,τ ι άπέκτησες 
ίδιον, εκείνο μόνον καί σταθερόν μένει. Ού'τω χλωμαίνει 
του ξενοφωτίστου πλανήτου ή λάμψις, άλλ’ ό Ήλιος, 
πηγή τού φωτός ζωογόνος, λάμπει μεγαλοπρεπής εις 
αιώνας.

Ό ταν εις τά ίσθμια οί ’Ρωμαίοι έλευθέραν έκήρυ- 
ξαν τήν ’Ελλάδα, οί "Ελληνες άνεσκίρτησαν' άλλά φευ ! 
ή χαρά των ητον άτιμία των, ήτο παντελής πτώσις 
των I "Εχασαν κατά κράτος τήν ’Ελευθερίαν των' άνά- 
ξιοι ησαν αυτής όταν συγκατένευσαν ώς δώρον νά τήν 
δεχθώσιν Όλιγώτερον είχον ταπεινωθή όταν έδούλευον, 
όλιγώτερον όταν έ’φευγον νικημένοι, όλιγώτερον όταν 
έσυραν του Φιλίππου την ά'λυσιν. ’Ελευθέριος πρέπει 
μόνον καί αφ’ εαυτού τό ελεύθερον νά μορφώνεται.Άπό 
ίδιαν δύναμιν άναφύεται ό πράσινος στάχυς. Άπό πεδίον 
μάχης εχθρικών δυνάμεων πέρνα τό μονοπάτι πρός τόν 
ναόν τής ’Ελευθερίας. Εις τόν Κόρσον δέν έμελλε ν ’ ά- 
νήκη ή δόξα του νά θραύση, ’Ελλάς, τάς άλύσεις σου 
νέας ήθελε σέ προσφέρει. Ά ν  οί μεγάλοι τής γής σέ 
έχθρεύωνται. είσαι μόλον τούτο Έλευθέρα ύψηλή Ε λ 
λάς, όταν ό αιώνιος προφέρει τό «Γίνε«.

"Ας σε περικαλύπτη μ ’ ένθυμήσεις μεγάλου λαμπρού 
παρελθόντος τό γλυκύ όνειρον τών μυθωδών σου αιώνων 
καί τών ηρώων σου ή ένδοξος ιστορία' ό,τι θαυμαστό- 
τατον εις τού κόσμου τά χρονικά καί εις τής ποιήσεως 
τούς ανθώνας, εινε στενά μαζή σου συνδεδεμένον' άν- 
τηχούν πάλιν τού Τυρταίου τά άσματα, εις τήν μάχην 
καί εις τήν δόξαν σέ οδηγούν, ή νίκην οί στίχοι του σέ 
ύπόσχονται.

Αί σκιαί τών μεγάλων άνδρών, όσοι έπεσαν ύπέρ τής 
Ελλάδος μαχόμενοι σας προτρέπουν νά μήν άπαυδήσητε 

εις την μάχην, καί θέλουν σάς ευγνωμονήσει καί σύγ
χρονοι καί άπόγονοι. Άπό τόν ουρανόν έκείναι με χα
ράν σάς κυττάζουν καί σάς ευλογούν, καί τό άνθρώπινον 
γένος όλων στρέφει πρός σάς 8λέμμα έλπίδος. Αί καρ- 
δι ι τών ’Ελευθέρων προσεύχονται ύπέρ τής ’Ελευθερίας 
σου' ώ ! τών περιφανεστάτων ηρώων πιτρίς τών μου
σών τό εναγλάίσμα μήτερ τών άμιμήτων τεχνών, τού 
κόσμου ό θαυμασμός, ή θρέψασα τό εϋγενέστερον τών 
ανθρώπων μέρος «Νίκα»' νίκα 'Ελλάς άνευφημούν πρός 
σε οι λαοί όλοι' τό ύψηλόν, τό ώραίο- εις τούς κόλπους 
σου εκρύπτετο πιεζόμενον, δέν έφυγαδεύθη όμως άπό 
αυτούς. Νίκα τόν ιερόν σου άγώνα.

Μ’ αγαλλίασιν κ λιει τά πλοία ή νησόφωτος θάλασσα' 
τάς πρώρας των σέβονται αί ύφαλοι καί οί βράχοι. Τά 
.πλοία φέρουν τό μεγιστον άγαθόν, φέρουν ’Ελευθερίαν, 
φέρουν Τυράνων πτώσιν άπό μακράν καί άπό πλησίον
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όρμούν οί πόλεμισταί' οί λαοί άλαλάζοντες χύνονται 
εις τάς μάχας' ώς έπί Κάδμου σπαρμένα μά τού δρά- 
κοντος τούς όδόντας, τοιουτοτρόπως ποτισμένα σήμερον 
μέ τής 'Ελλάδος τά δάκρυα, γεννά όπέίτας ή γή

’Εμπρός "Ελληνες ! ’Εμπρός, εις τά όπλα ! πολεμάτε, 
τής Σπάρτης Τέκνα, μ.έ τήν άρχαίαν άνδρείαν σας' ώς 
έπεσεν ό Περσης,άε πέση ό Τούρκος' ή πεδιάς τών Πλα 
ταιών ας πίη τό αίμα του.’ ’Εμπρός, τής Κορίνθου καί 
τών ’Αθηνών Τάγματα' γίνετε ό,τι οί πατέρες σας ησαν, 
καί οί παλαιοί καιροί θ’ άνανεωθούν" ή πατρίς σας θά 
γίνη τής Τέχνης καί τής ’Επιστήμης κατοικητήριον καί 
ό Σταυρός τής άγιας Σοφίας θέλει λάμψει εις ’Ελευ
θέρους λαούς.

Παράφρασες: Ά λ ·  Ρ α γ κ ο β ίι-

0 Ε Α Τ Ρ Ο Ν

Τ ό θέατρον διέρχεται μίαν πολύ δυσάρεστου περ οδον 
κρίσεως. Τό δράμα, ή κωμωδία, ή τέχνη έν γενει 

μόλις ήρχισαν νά λαμβάνουν μίαν κάπως σοβαράν θέσιν 
εις τ ό ’Ελληνικόν θέατρον έξετοπίσθησαν,περηγκωνίσθη- 
σαν άπό τάς επιθεωρήσεις καί τά έλαφιά καί έξωφρονικά 
θεάματα.

Καί οί δραματικοί συγγραφείς, οί οποίοι είχαν αρχίσει 
νά έργάζωνται σοβαρά καί νά εύρίσκουν επί τέλους τόν 
δρόμον των καί νά παρουσιάζουν έργα τοπικού ενΟιαφε- 
ροντος καί πρωτοτυπίας, διά μιας εύρεθησαν απογοητευ
μένοι, κουρασμένοι, άηδιασμένοι καί ή επέταξαν τής 
πένες καί τά χαρτιά των, ή κατέφυγαν εί; τήν συγ
γραφήν έργων άπό εκείνα πού ενθαρρύνει τό κοινόν τών 
’ Αθηνών, εις τό οποίον καί μόνον οφείλεται ό εκτροχια- 
σμός τού Ελληνικού Θεάτρου.

Διότι πρέπει νά όμολογηθή ότι οί Ελληνικοί θίασοι 
καί οί "Ελληνες ηθοποιοί έκαμαν ότι ήμπόρεσαν διά νά 
συγκρατήσουν τό θέατρον εις τήν περιωπήν του. Άπό τόν 
μεγαλουργόνΧρηστομάνον τόν ιδρυτήν καί άναδιοργινωτην 
τής Ελληνικής Σκηνής, έως τόν Βονασέρα καί τόν 
Σαγιώρ όλοι ¿δοκίμασαν νά επιβάλλουν ένα καλόν όρα- 
ματολόγιον καί νά κοατήσ υν τό γόητρον τού θέατρου 
εις μίαν άξωπρεπή θέσιν. Καί όλοι είδαν νά ναυαγούν 
αί καλαί των προσπάθειαι άπέναντι τής αδιαφορίας τού 
κοινού διά τά έργα τής τέχνης καί τών ενθουσιασμών 
του διά τάς σαλτιμπαγκικάς άηδίας.

Τά επιτυχέστερα δραματικά έργα είτε πρωτότυπα, 
είτε εις μεταφράσεις, έδωκαν ίκανοποιητικάς εισπράξεις 
δύο ή τρείς ημέρας τό πολύ, ενώ ή φάρσες τού προστυ- 
χοτέρου είδους ¿θριάμβευσαν.Άπόδειξις ότι τό ελληνικόν 
κοινόν ύπό έποψιν αισθητικής μορφώσεως εκτροχμάζεται 
άπό ημέρας εις ημέραν περισσότερον, τό γούστο του 
έκχυδαίζεται καί εκφαυλίζεται άδιακρίτως δυστυχώς κοι
νωνικών τάξεων. Προ δε-απενταετίας ή Φρανσιλλ^όν 
τού Δουμά καί ή -Φαύστα» τού Βερναρδάκη έδιδοντο 
έπί μήνις κατά σειράν μέ θέατρον πάντοτε γεμάτο καί ή 
Παρασκευοπούλου καί ήΒερώνη άπο’'εώνοντο εις τά έργα 
αύτά, όπως άποθεούται σήμερον ή Μαρίκα Κοτοπούλη 
όχι ε’ις ένα άπό τά δραματικά ρόλα πού τόσον τελείως 
διαπλάττει, άλλά εις τά Ν α Ιΐαναθήναια. Ό Σαγιώρ 
ώς Μπρισαντώ όπου έδωκεν ένα τύπον τής νέας κωμω
δίας άπό τούς έντελεστέρους ι ίς άληθινήν τέχνην έπέ- 
ίασε σχεδόν άπαρατήρητος, ένω ώς Αύγουστός τών 
Νέων Παναθηναίων χειροκροτείται μέχρι τρέλλας κάθε 
βράδυ τακτικά έπί ένα τώρα μήνα.

Εύρισκόμεθα λοιπόν καί θεατρικώς εις την ιδίαν κατα- 
στασιν εις τήν όποιαν εύρισκόμεθα καί φιλολογικώς.

Ο κ. Κ .  Σ Α ΓΙΩ Ρ  

(©ιασάρχης καί πρωταγωνιστής τής «Νέας Σκηνής»)

Μόλις τό Ελληνικόν πρωτότυπον διήγημα ή μυθιστό
ρημα ήρχισε νά εύρίσκη τόν δρόμον του καί πέντε έ'ξ 
ονόματα φιλολογικά νά έπιβάλλωνται εις τήν προσοχήν 
τού κόσμου, τό Ανάγνωσμα τών εφημερίδων, άνόητον, 
ά’τεχνον, γελοίον, γαργαλιστικόν τών ορέξεων είσεπή- 
δησε καί παρεμέρισε τήν σοβαράν έργασίαν τής τέχνης 
καί-έγινεν ή πνευματική τροφή τού Ελληνικού κοινού.

Καί ολη αύτή ή κατάστασις πρέπει νά άποδοθή εις 3 
τον τρόπον τής έκπαιδεύσεως, εις τήν αισθητικήν καί 
καλλιτεχνικήν μόρφωσιν τού σχολείου καί τήν άντίλη- 
ψιν τού καλού καί τού ώραίου άπό εκείνους πού εμπο
ρεύονται μ ί τον άηδέστερον τρόπον τά μεγάλα ονόματα 
τής άρχαίας μας τέχνης, χωρίς νά άντιλαμβάνωνται 
τίποτε άπό τό κάλλος τού φιλολογικού καί καλλιτεχνι
κού μας παρελθόντος· Τό οποίον διά τούτο καί αδυνα
τούν νά μεταδώσουν.

ΔΤ αύτό καί ά’ξια λόγου Ελληνικά έργα είνε πολα 
όλίγα κατά τήν περίοδον αύτήν. Οί Πετροχάρηδες του 
Χόρν, μ.ία θεατρική έπιτυχία δΤ όσους έπρόφθασαν νά 
τήν ιδούν, διεκόπησαν άπό τήν δευτέραν των παράστα- 
σιν καί τό Χελιδόνι τού Νιρβάνα,μεθ' όλον τό γνωστόν 
όνομα τού συμπαθούς συγγραφέως καό τό πρώτον βράδυ 
άκόμη έπαίχθη μέ θέατρον κατά τό ήμισυ κενόν.

Ό  συγγοα®εύς του ό οποίος έχειροκροτήθη πέρυσι 
μέ ένθουσιασμόν εις τόν Άρ/ιτέκτονα Μάρθαν έξέλαβε 
τήν έπιδοκιμασίαν τού κοινού ώς άντίληψιν τών 
κυρίως ώραίων ιαερών τού έργου καί τού καλλιεπούς 
οφους καί τών σκαλισμένων καλλιτεχνικά φράσεων.
Δέν έννόησεν ότι άπλώς τό τραγούδι καί τά ζήτω τών 
χωρικών καί τό μεθύσι τού Μάρθα καί τής Μαρίκας 
Κ. τοπούλη καί τό τραγικόν τέλος είλκυσε κάποιον 
ένδιαφέρον καί έπροκάλεσε τήν προσοχήν. Καί δι’ αύτό 
εις τό Χελιδόνι τον στιλίστας αύτός κ>ί ντανουντζιάνος 
τέλειος, έλησμονήθη καί έγραψεν ένα φανταστικόν 
μάλλον παρά άληθινόν δραματάκι, τό ¿σκάλισε καί τό 
έτόρνευσε μέ ώραία λόγια τό άνεβίβασεν εις την σκη
νήν, εις τήν όποιαν φυσικά δέν ήμπόρεσε νά σταθή, 
καί διότι ήτο άδύ ατον καί άχρωμάτιστον δραματικώς 
καί ιάτδι ιδίως δέν είχεν ούτε τραγούδια, ού'τε ζήτω, 
ούτε μεθύσια.
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Τώρα περιμένομεν με ανυπομονησίαν την Μαρίαν 
την Πενταγιώτισσαν του ίδιου, το εργον του κ. Ξενο- 
πουλου, το παρμενον άπό τον Κέκκινον βράχον, τά 
τρία φιλήματα του Χρηστομάνου, καί την Χε-.ρα©ετη- 
μένην του κ. Παπαζαφειροπούλου.

Αλλά μαζή μέ τά εργα αύ'ά περιμενομεν καί ενα 
δύω τουλάχιστον χορηγούς του 'Ελληνικού θεάτρου 
κατα τό αρχαΐον σύστημα. Ανθρώπους οπου θά δώσουν 
‘/.ΡήίΛατ* Χα  ̂ κληροδοτήματα, οχι διά ποιητικούς δια
γωνισμούς, τούς οποίους κρίνουν δασκάλοι καί άναρμό- 
διοι άνθρωποι, άλλά δι’ εργα θεατρ κά, τά όποΤα θά 
παριστάνονται- εις τό Ελληνικόν θεατρον ταύτογρόνως 
•και θα κρινωντσι πρωτίστως από τούς αρμοδίους νά 
κρίνουν καί έπειτα άπό τό ποζύ κοινόν Οί ποιηταί 
των έργων νά βραβεύωνται μαύή μέ τούς θιάσους, οί 
όποιοι θά αναβιβάζουν τά έργα ευπρεπέστερα, τελειό
τερα καί καλλίτερα μελετημένα Μόνον έτσι τό κοινόν 
θά όδηγηθή εις τάς θεατρ κάς προτιμήσεις του, θά 
επανελθη εις τόν καλόν δρόμον, άπό τον όποιον έ'χει 
παραστρατήσει, οί θίασοι θά έπανακτήσουν τόν αλη 
θινόν προορισμόν των καί οϊ συγγραφείς θά δώσουν 
έργα άξια λόγου. Ή αρχαία "Ελλάς δέν θά έφθα- 
νεν ίσως εις την δραματικήν τελειότητα ένός Σοφοκλέ- 
ους καί ένός Εΰρυπίδου, αν έλειπαν οί Ίππόνικοι καί 
οί άλλοι γενναίοι χορηγοί τής εποχής των. Κ Π.

Γ Γ Ν Α Ι Κ Ε Ι Α  ΚΙΝ ΗΣ1Σ
Τ ό Συνέδριον των πολιτικών δικαιωμάτων ,τής Γρ- 

ναικός, τό όποιον συνήλθε τελευταίως, εις τό Πα
ρίσι, έτελείωσε τάς εργασίας του.Έσυζητήθησαν πολλά 
ζητήματα, όχι μόνον τά άποκλειστικώς άναφερόμενα 
εις την γυναικείαν ψήφον, άλλά καί άλλα σχετιζόμενα 
μέ τήν αυθυπαρξίαν τής γυναικός ώς ανθρώπου Παμψη- 
φεί εψηφισθη ύπό άνδρών καί γυναικών καί πρότασις περί 
διατηρήσεως τής έθνικότητος τής γυναικός ή μετά γ ά 
μον. Επίσης ή πρότασις περί του απολύτου δικαιώματος 
τής γυναικός νά λαμβάνη μέρος εις τά οικογενειακά συμ
βούλια καί νά είναι ό επικρατέστερος κηδεμών τών 
παιδιών της. Έσυζητήθη πολύ τό ζήτημα τών γυναι
κών εμποροδικών, μεταξύ, φυσικά, τών τάξεων τών 
γυναικών εμπόρων, αΐ όποΤαι σήμερον είναι έκλογείς 
μόνον, άλλ’ οχι καί εκλέξιμοι. Τό ζήτημα τής άναζη- 
τήσεως τής πατρότητος τών νόθων παιξΐών έσυζητήθη 
πολύ εις τό νομοθετικόν τμήμα του Συνεδρίου, εις τό 
οποίον ελαβαν μέρος πολλοί άνδρες ριζοσπάσται καί 
φιλελεύθεροι.

Τας εργασίας του Συνεδρίου έπεσφράγισε συμπόσιον, 
εις τό όποιον έγιναν πολλαί προπόσεις καί έξεφωνήθη- 
σαν πολλοί λόγοι.

Α ί γυναίκες έθριάμβευσαν τελευταίως εις τούς 
διαφόρους φιλολογικούς διαγωνισμούς Ή Γαλ

λική ’Ακαδημία άπένειμε τό γιλιόφραγχον Βραβεΐ’ον 
Langluis εις τήν κ. Gaston Pans, χήραν του διασή- 
μου φιλολόγου, δ.ά τό έργον της « 7/ Γραμματική τής 

επιείκειας». ’Επίσης αί κ. κ. Emile Cére, Suzanne 
Chebroux καί ή όίς de Villers έπηνέθησαν εις τόν 
ποιητικόν διαγωνισμόν Stà τό (ίραβειον Sully Prud- 
homme Εις τήν ζωγραφικήν ή δίς Nadia Boulanger 
ηλθε δευτέρα διά τό βραβεΐον τής Ρώμης.

Τ ά φορέματα Directoire του τελευταίου συρμού 
εΰρον μεγάλην άντίδρασιν εις τήν ’Αμερικήν.

"Οχι μόνον ή αστυνομία έπενέβη. άλλά καί σωματεία 
γυναικεία έσχηματίσθησαν πρός καταπολέμησίν της 
καί έπικράτησιν τού 'Ελληνικού ενδύματος, τό όποιον 
ειδικά σωματεία αγωνίζονται νά επιβάλλουν προ εικο
σαετίας ήδη.

Α ί Ρωσσίδες φοιτήτριαε εύρίσκονται εις διωγμόν, 
επειδή πολλαί έξ αύτών εύρέθησαν άναμεμιγμέ- 

ναι εί; πασαν στάσιν κατά τής εξουσίας. Άπηγορεύθη 
λοιπόν ά φοίτησίς των εις τά Πανεπιστήμια καί έκλεί- 
σθη έπ’ αόριστον τό γυναικείων Πανεπιστήμιον τής 
Μόιχας.

Μ ία έκθεσις τής «Προόδου», τού καλού σωμα
τείου τής κ. "Αννας Παπαδοπούλου εις τήν 

Χαλκίδα άνεβλήθη. Ή «Πρόοδος» έ^ τούτοις πάντοτε 
εργάζεται θαυμάσια εις τό άνθοπωλείον Τσούτσου, οδός 
Σταδίου, εις τό όποΤον φιλοξενείται ή διαρκής έκθεσίς 
της τών γυναικείων έργων. Έννοήθη καί ότι αί τιμαί 
τών έργων αύτών είναι ακαταγώνιστοι, καί ή εργασία 
ασύγκριτος καί ό σκοπός τού σωματείου άγιος.

Π Α Ι Δ Ι Κ Η  Μ Ο Δ Α

Δ ηλαδή ό τίτλος είναι κάπως έκτροπος, 
διότι μόδα διά τά παιδιά δέν έπρεπε 

νά ύπάρχμ. Ή  καλλιτέρα μόδα τών παιδιών 
είναι Λ της υγείας καί της καθαριότητος.Ένα 
γερό καί καθαρό καί νόστιμο παιδάκι είναι 
αύτό καθ’ αυτό τόσον ώραΐον πράγμα, ώστε νά 
μην έχμ άνάγκην άπό άλλους οτολιόμοΰς.

Δυστυχώς διά τάς περιόόοτέρας μητέρας τό 
π α ιδ ί άφότου γεννηθμ είναι μία κουκλίτόα μέ 
τήν όποίαν παίζουν καί τήν όποίαν άγαποϋν 
πολύ νά βλέπουν ώραΐα στολισμένην καί νά 
έφαρμόζουν έπάνω ρ ις  δλην τήν μητρικήν 
κοκεταρίαν. Φυσικά τήν Αδυναμίαν αυτήν τών 
μητέρων έκμεταλλεύονται οί έπινοηταί τών 
συρμών, δπως έκμεταλλεύω νταιδλας τάς Αδυ
ναμίας μας. Καί φυσικά έπίόης παρά τήν 
βιομηχανίαν καί τό έμπόριον τών Ανδρικών 
καί τών γυναικείων είδών ύπάρχει καί ή βιο
μηχανία τών παιδικών, τών όποιων ή π ο ικ ι
λία καί ή χάρις είναι έντελώς έξαιρετική.

Τό εύχάριστον είναι δτι κατά τά τελευταία 
αυτά έτη ή παιδική μόδα είναι λογική, βαόί- 
ζεται έντελώς είς τήν ύγιεινή ν καί άφίνει 
έλεύθερον τό παιδικόν σώμα είς δλας τάς κ ι
νήσεις του. Κ αί πρώτον έδιώρθωόε μερικάς 
παλαιάς π λάνας, είς τάς όποιας τά παιδιά 
μεγάλα πλέον έπλήρωναν τόν φόρον των. Τά 
γυμνά έως τούς μηοοΰς πόδια καί τά κοντά 
έως τό όημεΐον αύτό φορεματάκια κοριτόΐών 
καί άγοριών κατηργήθηόαν. Τώρα άγοράκια 

δύο καί τριών χρόνων φορούν Ανδρικά π αντα- 
λονάκία μαρκρείά ώς τούς Αστραγάλους καί 
τά κοριτσάκια τών Ανθρώπων μέ γούστο δέν 
φαίνονται πλέον Αληθινοί φαινομηρίδες, Αλλ’ 
ούτε καί μέ τά γόνατα Ασκέπαστα. Τόν χ ε ι
μώνα Λ κοντή κάλτσα ή δημιουργός ρευματι- 
όμών καί άρθροίταδος κατηργήθη, τό σώμα 
δλο σκεπάζεται μέ λεπτά μάλλινα έσώρρουχα 
καί λεπτές μάλλινες κάλτόες ύφηλές πολύ. 
Τό παιδί μέ τοιοΰτον ρουχισμόν δέν έχει διό
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λου Ανάγκην άπό βαρείά καί θερμά φορέματα 
τά όποία τό έμποδίζουν είς τά παιγνίδια του, 
προκαλοϋν ίδρώτας καί κρυολογήματα, καί 
έξαντλοϋν τόν όργανιόμόν.

Τό ύγιεινότερον λοιπόν φόρεμα είνε ή μο
νοκόμματη ρόμπα, ώς όυγκρατουμένη είς τό 
σώμα μέ νομίτες, τούς όποίους στολίζομεν 
έκάότοτε κατά τήν συνήθειαν τού συρμού. 
Χωρίς γιακάδες, ξελεμιαόμένα Αρκετά, ώστε

νά μή καταστρέφουν τάς ώραίας γραμμάς του 
λαιμού, άλλ’ ούτε καί νά ριτιδώνουν τό 
δέρμα, τά παιδικά φορέματα πρέπει νά είναι 
έλαφρά, χωρίς πιέόεις καί μπαλένες καί π εριο
ρισμούς. Μόνον διά τά παιδιά, τών οποίων τό 
όώμα είνε φυσικά κυρτόν ή  οί ώμοι ύφηλοί, 
η ή π λά τη  Ανώμαλος έπιβάλλεται ή χρήσις 
όρθοπεδικοΰ κορσέ, ό όποιος γίνεται είς τά 
μέτρα του κατά τήν ύπόδειξιν τού ίατροϋ.
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Τ ο σταφύλι, το κατ’ εξοχήν ελληνικόν όπωρικόν 

εισέρχεται εις την περίοδον της δάξης του. Είναι 
ό βασιλεύς των όπωρικών καί διά τάς τονωτικάς καί 
θρεπτικά; του ιδιότητας, καί διά την θέσιν πού κατέχει 
ώς θρεπτική τροφή των λαϊκών ιδίως τάξεων καί διότι 
κάθε νέκταρ καί κάθε οινοπνευματικόν προ'ϊον εις αυτό 
κυρίως οφείλεται. Το μεγαλείτερον της Ελλάδος έμ- 
πόριον καί ό πλούτος της ό εθνικός είναι το σταφύλι, 
ύπό τήν μορφήν ιδίως της σταφίίος, άπό τήν καλλέρ- 
γειαν της οποίας σκεπάζονται τά τρία τέταρτα τής 
ελληνικής καλλιεργημένης γής.

Εις τήν θεραπευτικήν το σταφύλι ή παχαίνει όταν 
είναι γλυκύ καί παρέχεται εις τούς άδυνάτους μέ αλ- 
λας τροφάς άπό μίαν ώς δύο οκάδες τήν άμέραν, ή ά- 
δυνατεϊ πολύ όταν είναι ύπόξυνον καί παρέχεται ώς α
ποκλειστική τροφή καί ποτόν άνά τέσσερες ώς πέντε 
οκάδες τήν ημέραν. Ό  χυμός του αντικαθιστά τό νερό 
καί τό σταφύλι τήν τροφήν. Ή δίαιτα αΰτή γίνεται 
εις ειδικά θεραπευτήρια τής Κριμαίας καί τής Μεσημ
βρινής Γαλλίας μέ αποτελέσματα έλαττώσεως πάχους 
εξ—δέκα κοίλων μετά θεραπείαν ενός μηνός.

Τό σταφύλι έκτος τής φυσικής χρήσεως ή οποία του 
γίνεται καθ’ ημέραν, διατηρείται ώς έξαίρετον άναψυ- 
κτικόν μέσα εις σιρόπι κατασκευασμένον μέ οινόπνευμα. 
Τό σιρόπι γίνεται πολύ δεμένον, σχεδόν καραμελέ, τό 
όποιον ζεστόν άναλύεται ή μέ καθαρόν οινόπνευμα 90 
βαθμ. ή μέ καλόν κονιάκ, ή ρούμι, ή βίσκο.

’Ιδιαιτέρως τά σταφύλια ήμιώριμα, κόπτονται εις 
μικρά τσαμπιά, καθαρίζονται άπό κάθε ρ.γαν ςςκασμένην 
ή σάπιαν.πλύνονται καί στεγνάνονται εντελώς μέσα εις 
πετσέτες καθαρές τοποθετούνται εις φιάλες πλατύστο
μες,ή όποιες γεμίζουν μέ τό σιρόπι τό ετοιμασμένου μέ 
τό κρύο κονιάκ Σκεπάζονται όρμητικώς καί ανοίγον
ται τόν_χειμώνα,όπου σερβίρονται έΐτε ώς δροσιστικόν, 
είτε ώς γλύκισμα μέ φριτούραν άπό φύλλα. Τά ραζακιά 
καί ή φράουλες είναι τά καταλληλα διά τόειδος αυτό.

Σ ταψ νλτ γ λ υ κ ό .  Τό άσπρο ραζακί, τό όποιον 
βράζετε εις δόσιν 1 όκάς σταφυλιού 112 ζάχαρης καί 
1 όκ. νερού καί ένός κουταλιού κ νιάκ Ό λα μαζύ τά 
βράζετε εις καλήν φωτιάν, ώς πού νά δέσουν. "Ενα 
φύλλο άρμπαρόριζα τό άρωματίζει εύμορφα. Μέ τά 
σταφύλια γίνονται καί ωραίες κομπόστες, άλλά τότε εις 
τήν όκάν τό σταφύλι άναλογεϊ -100 δρ ζάχαρι. Τά 
σταφύλια διατηρούνται εις μεγάλα τσαμπιά, κομμένα 
πριν νά ώριμάσουν καί καθαρισμένα άπό κάθε σάπια 
ρόγα, οπότε τοποθετούνται είτε εις σακούλια άπό 
πανί κερωμένο καί κρεμώνται μέσα εις δωμάτιον άπό 
τό ταβάνι, ε’ίτε μέσα εις βαρέλια μέ πίτουρα, ύπό τά 
όποΤα θάπτονται εντελώς.

Ψ άρι ρ α γ ιά τ ικ ο  τ η γ α ν ιτ ό .  Τό κόβετε εις 
φέτες καί τό καθαρίζετε άπό τό πετσί του, καί αλατί
ζετε. Ιίάμνετε χηλόν μέ κτυπημένα αυγά εις άφρόν, 
μέ φαρίνα ευρωπαϊκήν καί άλάτι. Βουτάτε τής φέτες 
σας καί τής τηγανίζετε μέσα εις άφθονον πάχος πού 
βράζει. Καί φιλέτα άλλων ψαριών καθαρισμένα άπό 
τά άγκάθια των γίνονται επίσης.

Σ αλάτες κ α λ ο κ α ιρ ιν έ ς .  Ό λα τά ψάρια καί τά 
θαλασσινά τών κουτιών τρώγονται ελαφρότερα ανακα
τωμένα εις σαλάτες. Γαρίδες αστακοί, τόνοι, σαρδέλες, 
όλα αυτά ψιλοκόβονται καί άνακατόνονται εις σαλάτα 
από πατάτες επίσης ψιλοκομμένες, μαϊντανό, αυγά 
πηκτά, μαρουλάκια ψιλοκομμένα καί φασολάκια περι- 
βολαρίσια. ’Ολίγη μουστάρδα, καλό λαδόξυδο, καί 
ολίγο ψιλοκομμένο κρομυδάκι εις όσους αρέσει.

Ε Ν Δ Ι Α Φ Ε Ρ Ο Τ Σ Α  Α Η Λ Ω Σ Ι Σ  
ΤΟΥ ΕΝ ΠΕΙΡΑΙΕΙ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΥ 

Μ Ε Γ Α Ε ί Μ  Ξ Α Σ Μ Α Τ Ω Ν
Σ .  Α„ Π Α Π Α Δ Ο Π Ο Τ Λ Ο Τ

Επειδή τινες τών κ. κ. εμπόρων ’Αθηνών Πει
ραιώς καί επαρχιών, ώς καί μερικοί τών μι/ροεργα- 
στηριαρ/ών αύτοκαλουμένων δήθεν κατασκευαστών 
Έ λλ. Μεταξωτών υφασμάτων, αΐσχροκερδοΰντες εις 
βάρος τής Έ Ο νικΰς ταύ-ης Βιομηχανίας πωλούσι 
νοθευμένα εΰρωτ.ϊκά Μεταξωτά ώς ελληνικά τοιαύτα, 
άσυγκρίτως άνώτερι τών ευρωπαϊκών πρός την διάρ
κειαν καί γνησιότητα, έξαπατώντες ού'τω τού; κ κ. 
καταναλωτάς αναγκάζομαι, όπως γνωρίσω εις την 
πολυπληθή πελατείαν μου, 8τι τά γνήσια Μ εταξωτά 
ΠΑΠΑΔΟΠΟΤΛΟΤ πωλουνται εις τήν έν Άθήνοις  
κεντρικήν αποθήκην μου, οδός Έρμοΰ 87, καί παρα 
τοΓς σίλείστοις ’Εμπόρο'.ς ’Αθηνών, Πειραιώς καί Ε 
παρχιών, τιθεμένης τού λοιπού τής σφραγίόος τού ερ
γοστασίου μου εις τό ά·ρον έκάστου ύφάσματος : *Ελ· 
Μ εταξωτά ΧΡΤΣΑΔΙΔΟΣ Σ . Π. ΠΑΠΑΔΟ
ΠΟΤΛΟΤ μέ έχατέρωθεν τού παραπλεύρως σήματός 
μου κατατιθέντος

’Επιφυλάσσομαι δ' 8πως ύποβάλω μήνυσιν εναντίον 
τών δηυ,ίων αυτών τής ’Εθνικής παραγωγής, οί'τινες 
έν τή άσυν-ιδησίμ των ταύτη ούχί μόνον, ώ; λέγω, 
τούς κ. κ. καταναλωτάς έξαπατώσιν, άλλά καί υψ ι- 
στα έθνικά συμφέροντα καταστρέφουσιν.

Ζητείτε λοιπόν εις άπαντα σχεδόν τά Καταστή
ματα τής Ελλάδος καί εις τήν έν Άθήναις αποθή
κην μου. όδός Έρμου 87, τά έσφραγισμένα καί δεδο- 
κιμασμένα Μεταξωτά τής ΧΡΤΣΔΔΙΔΟΣ παραγω
γής ΠΑΠΑΔΟΠΟΤΛΟΤ βραβευθέντα εις τάς σοβα- 
ρωτέρας ’Εκθέσεις διά τών άνωτέρων τιοιών.

Τηλέφωνον ’Εργοστασίου άριθ. 194 Πειραιά. Τη- 
λέφωνον Άποθή<ης άριθ. 554 ’Αθήνας.

ΤΙαρακαλοϋνται θερμώς αΐ καϋνστε- 
ροΰσαι αυνδρομάς τον παρελϋ'όντυς νά 
τάς στείλουν.


